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Introduction 

The Arabic Alphabet 
The Arabic letters of the alphabet eei 3 qus are twenty-nine in 
number, all of which with the — of alif are consonants. 
The consonants are divided into two groups: 


32 o 


]. a) The sun letters Cuil aa ail: 


(14) e « eded e yee QA t DA qe « oo be Be Je 


$5 o 


b) The moon letters ú sili PT 
(14) ... EXC EE Pees Se dere ge Fe b6g 
When the noun or adjective defined by the article UJ, begins with one of 
the sun letters, the article is passed over in pronunciation and assimilated 


to the sun letter which is written with Shadda, e.g.: 


o£ 


as Miss ute The Tbe esi Late Es ei 


The article | Jl is not assimilated to a moon letter, e. g- 


Soro 


saal gre PA e aail EPA 


2. Alif aĵ "I" has three uses: a) it may be used for prolongation and 


Hug 


indicates a long "a", e.g. Ó. Ú; z is sometimes written as a small alif 
above the consonant, e.g.: els. Aii. TM 55 ji 

b) iG ill ai Precautionary Alif or UT ali Separating Alif, which is 
added after , at the end of a word lien f is often written particularly 
in the plurals of verbs, such as the third beron masculine plural of the 
past tense, e.g. | Petre a NU | aa The quite superfluous alif is 
intended to guard against the possibility of the preceding ; being 
separated from the body of the word to which it belongs and so being 
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mistaken for the conjunction 5 “and”. 
c) It acts as the bearer of hamzah 33.4 and in this case it is not a mere 
letter of prolongation but it may act either as a consonant, though 


sometimes hamza may not be written on it, or as a joining letter. 


i) The cutting Hamzah abil | 352.” : it acts like a consonant which may 
be written at the beginning of the word, e.g. JSi. at in the middle or 


end of the word it may be written on | . 5. 4 or standing alone, e.g. : 


» LI » 2 4 - E 


Eg TT ou 355 dus gen 


^ 


ii) The joining Hamza SENATE: E aA : it always occurs at the beginning of a 
word and if any Word precedes it must be elided. The following alifs are 
VERI 

a) Alif of the definite article (Jl ; 

b) Alif of Amr al (Order) of the first verbal form, e.g.: 


oro 


a ‘ pee ‘ Jal ; 
c) Alif of perfect, active and Amr (order) of seventh and all the following 
verbal forms, ep ii ; “pial « pr , list 
ò 


1” Í zal “a woman’ ', os! 


d) os ^a son" S a daughter" n jel” aman”, 


"two" g, o6 "two" 9, el “a name" 

iii) The shortened Alif 3 , grail a TE The & at the end of a word after a 
fathah is pronounced like alif and is called alif maqsoorah, e.g.: 
RE A 

iv) The lengthened Alif 33 qued: A Maddah is written on the alif, e.g.: 
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Url cio ass 

v) Alif is Bliogéthiar omitted in the following cases: 

a) ET pe is written for <I pul; 

b) in the article J} when it is preceded by J “for”, e.g. Jis ati for |J Gu j 
and rece! for vL l i m 


Vowel Markings 
The vowel markings when written directly above or below the last 
consonants are called l'rab (he) markings. 
1. This vowel marking ^ is called Fathah ($4.53) and a letter having this 
mark is generally called Maftuh Q ssi), e.g. in ala “a pen” the first two 
letters are Maftuh, and in the verb 24 “he did” all three letters are 
Maftuh. When it is the vowel of the last letter of a noun it is called an l'rab 
sign of Nasb Gass) and the word is said to be Mansub (oraa e.g. 
ay and Lis Sall are both Mansub. 
2. This sowel marking - is called Kasrah Gus) and a letter having this 
mark is Maksur ees e.g. in loas “scales” and a3 “fairness” the 
first letters of which are Maksur. When it is the vowel of the last letter of a 
noun it is called an l'rab sign of Jarr ( 5») and the word is said to be Majrur 
e PRO e.g. GLI “the meeting” and LY! "the signs". 
3. This vowels ~ is called Danmak (Čo) and a letter having this 
mark is Madmum (2 TO e.g. Jà "say!" and es “other” the first 


letter of which are Madmum. When it is the vowel of the last letter of a 
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noun it is called an I’rab sign of Raf’ (à) and the word is said to be 
Marfu' a d ea) e.g. ae pal “the place of return” and = 5244 “the swift" 
are both Marfu'. 

4. This vowel marking is called Sukun (C £a) and a letter having this 
mark is Sakin Ès eal: e.g. os “from” and ai “never” the last letters of 
which are Sakin. When it is thé vowel of the last letter of a verb it is called 
an l'rab ' sign of Jazm (953) and the word is said to be Majzum (e Poo 
Sol ^do!" and CUN "dwell!" are Majzum. 

Howe, in the tajweed of Quran, if © is followed by —, there is always a 
small e over the eg. O22 o which is pronounced mimbayn. sas" cya 
“after” (Qur'an 2: 52); Gli, sis s MI celis ”...(that which) the ina 
grows of its vegétables^ (Qur'an 2: 61); ái esa “the Prophets of 
Allah” (Qur’an 2: 91). | 

5. If Fathah, Kasrah or Dammah are doubled, this is called Tanwin 


m 


an un". A letter which is so doubled is termed 


o^ s » 4 
(uos) e.g. 2 | "in", | 4 


Munawwan (5 sa) aah literally means "Nooned". Again if the letter , 
follows a letter with Tanwin then the Tanwin is pronounced as a Mim (e) 
and a small letter e is written above the line, e.g. sled L 3 y 

i) eta ee “deaf and dumb" (Qur'an 2: 18); TTE "a disbeliever in 
Him" (Qur'an 2: 41); Seal úu G aule “knows the wdngdoets cha dn 2: 
95); = GS le tiar signs? (Ouran 2: 99). 


ii) If a word ends with Tanwin and is followed by a) the definite article (J! 


or b) an alif with a Sukun then the Tanwin is replaced by a small ¢, e.g.: 
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a) all gut (Qur'an 2: 180); Glued aes (Qur'an 75: 30); esl EN 
UNE “Eden which You have promised them" (Qur'an 40: 8; E ! as 
(Qur'an 67: 1-2). Eu 
b) à eas Aa LA 59 “and monasticism they invented it" (Qur'an 57: 27); 
mw al Es “a boy whose name is Yahya (John)" (Qur'an19: 7). 

The effect that this has on all of the above can be illustrated by the last 
example whose pronunciation is close to: bi ghulami nismuhu Yahya 
although the words bi ghulamin ismuhu Yahya 

6. This marking Z is called Shaddah and a letter having this marking is 
termed Mushaddad usi). 

Please note that, in modern standard Arabic, when Kasrah is written with 
a Shaddah it comes immediately underneath the Shaddah rather than 


under the letter itself, e.g. Ei is Rabbi “O my Lord” 


The singular is termed Wahid Gaia) or Mufrad (Gaia): the dual or two of 
anything is termed Tathniyah (5355), the plural is termed Jam‘ (ax). The 


masculine is Mudhakkar (S32) and the feminine Mu’annath (a). 


NOTE: The following signs for masculine and feminine will be used 


throughout this work C = Masculine 9 = Feminine 


The Definite Article 


Jl is written prefixed to the word it defines. The defined noun or adjective 
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loses its “tanwin”, e.g. ois “a book” => aoa | “the book"; ala “a pen" 
=> aliji “the pen”. Renem that the Alif ST is the joining Hamzah 
Lasil $3aA which must be elided when preceded by any word, e.g.: 
esis: Batis, 


‘Kalimah’ (4215) 

A word having a meaning is a Kalimah Gig. There are 3 kinds of $AI&: 
1. The Noun is termed Ism (ai literally anane : 
Ism (n )is that word which doe not need the help of another word to 
explain its meaning, e.g. ala sole m Gi 
2. The verb is called Fi'l e literally “doing”). 
Fi'1 (a) is that word by which we understand some work or action being 
done and it is of three kinds or tenses: 

a. The perfect tense or Madi (>i) for an action which is 

completed, e.g. Jas "he did". 

b. The imperfect tense or Mudari’ G, ÚA) when the action is not 

completed, e.g. Jos “he does" or “he will do". 

c. The Imperative tense or Amr Coat) e.g. Jal “dol”. 

e. The Particle, Preposition and Conjunction are called Harf (355); 
Harf ( 3,4) is that word which is used to complete the meaning of either 
the Ism (Au!) or Fi’] (02-3) and whose meaning will depend on the word 


with which it is used, e.g. ucl] “to”, “up to”, ces" from"; le “on”, etc. 
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In Arabic there is not much grammatical distinction between noun and 


adjective and any adjective may be used as a noun. 


-— — — 


The Noun - Ism aus! 


Fixed Participle of the Verb The Verbal Noun 

eg. yu ya Ja; Bo 1. ls "helper" grove 
active pasticrple or Noun of Action 
of ai e.g. yas “help” 
2. 5 nia “helped” (lit.: “helping” ) 
passive participle dude "a blow" 


(lit.: striking") 
According to I’rab (the markings on the endings of words which inform of 
their function in the sentence) the noun is of two kinds: 
1. Indeclinable eee , the I’rab at its end remains unchanged. Examples 
are the Demeusuaave Interrogative, Conditional and Relative pronouns, 
cardinal numbers from eleven to nineteen (P.20, Table 6). (For Pronouns 
see pp. 26-30 ). 
2. Declinable EST the l'rab at its end changes under different 
conditions. 


A. The declension of Undefined Nouns (without definite article J I). 
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i) The indefinite noun is declined with Tanwin U3 eee the first 
declension or Triptote. When three vowel marks are written double at the 
end of a noun, they represent three case endings, e.g. 

a) das “aman”, NE "a pen" - Nominative pil ú% 

b) Sia 5 “aman”, Lala“a pen” — Accusative eee) rule 

c) Js "a man”, ali “a pen” - Genitive Spall ait 

Note that the accusative ending also contains an alif, exceptions to this rule 
being the endings 3, and P , Le. alif maqsourah. 

ii) Declined without Tanwin à pouce Fe the second declension. Diptotes 
are those which have only two case endings for the singular. In this 
declension the genitive is the same as the accusative, and many proper 
names and adjectival and broken plural forms belong to it. 


245 2 n 
a) pee , a — Nominative 


b) mv , yaa — Accusative and Genitive. 


The First Declension å mon Triptote 

Tripotes are those which have three case endings, viz. = (nominative) or 

= (accusative) = (genitive) for singulars. 

The dual number has only two case endings which are common to both 
genders; vis. :,!- Nominative and Sa- Accusative and Genitive. The plural 
likewise has only two case endings for each gender; viz. for © ;; re 


Nominative and t,- Accusative and Genitive; i.e. the dual and plural 


z or ^ s - -9 ^ 
nuns 5 -, D dual, 5 5-, o2 plural are called ws! oe! 534 of the nouns 
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r ; Ba 23s ; 
and are dropped in the possessive or &3L.Al , e.g. G galas "our teachers”; 


for the9 ta- Nominative and al- Accusative and Genitive. 


Table 1 First Declension . à PLN (Declined with Tanwin) of 
‘Nouns 


Broken Plural 


Proper 


Accusative 


Genitive ; 
As Accusative 





Exercise: With the help of the table above practise with the following 


nouns: 


1) Proper Nouns c 33 G "Noah", &a5le 9 “A'ishah” 
2) Common Nouns c. C "a house" broken plural 1 pus ; 2. Q "a cow" 


plurals a. li. 
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Table 2 First Declension à pei (Declined with Tanwin) of 
Adjective 


Nominative 
Accusative 


Genittive k 
As Accusative | As Accusative 





Exercise: With the help of Table 2 practise with c Úa, RI and “ule 


The Second Declension à Docs n without Tanwin, i.e. the Diptote 
Some diptotes have only two case endings for the singular; the Accusative 
and Genitive are identical, and the dual and plural have two case endings 
like the Triptotes. 

The most common examples of singular diptotes are the names of the 
Prophets and Angels, peace be upon them, most of which names are held 
by Arab grammarians to be Hebrew in origin, e.g. 

3 eee C which in both the Accusative and Genitive cases becomes — gd; 


AU 9 which in both the Accusative and Genitive cases becomes ass 


10 
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Many forms of broken plurals are diptotes 


Singular Broken plural 
Nominative Nominative Acc. gen., 
T G "a dirham" Al ja aa ld 
44149 “a young woman" ly shoe 


“a girl servant” (but this is not a good example since sie 
nominative, accusative and genitive of the indefinite broken plural are all 
identical). 

Also common nouns and adjectives which end in hamza preceded by Í 


e.g.: MENO "nobles". 


Diptote Adjectives 

The comparative or superlative form, e.g. Laii “more or most excellent" 
Singular Dual Plural 
[oj d oj 

Nom. Lari Osa Jas d 

Acc. & Gen. (Jussi oat a d 


» ^ 


The femine of this form is slightly more complicated: 


Singular Dual Plural 

9 9 9 
Nom. dica b bd s asa. bain 
Acc. & Gen. colens mice Sài (acc.) Lai (gen.) 


11 
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c As (gen., acc.) 


z 


The Broken Plural Masculine of yai “needy, a poor person", 


Nom. 8 AE Q SLi 
Acc. & Gen. G 1,83 (9 cul Lai) 


^9 


The (J2si form as used for colours or physical defects 
Singular Dual P]. (it does not come 


in this category, 2nd Declension) 


(e) Q d 9 ge 

2 og 324207 "7^0 4 y^ eh Li Vi 57 
Nom. ym e | 3 gu ol 3 geal ol sla sus (assu) black 

Ed -0% Eu” o E ^ -0% : us o o E 

van! e LA oU AA ola Ls (ois) ^white" : 
Acc. | Jyul P eum Sagal o2 sla. 


The pattern Jas above, 9 sing. «313 and pL. (both G' and 9) Ja4 is 


confined to adjectives denoting colours or defects of the body. 


The Declension of the Defined Nouns 
In the Declension of the Defined Nouns, by prefixing the article |J “the”, 


the noun loses its Tanwin. 


Nominative Accusative Genitive 
Sing. PVT ^the man" des d TERT 
Dual EAT "2 men" SNO APA 
Pl UG i me UG Je 


12 


In nominal sentences the following personal pronouns are followed by the 


Basic Qur'anic Arabic Grammar 


predicate which is always in the nominative case NT UG. There are 


some examples : 


Table 3. Personal Pronouns 


1st Person 
9g 
RAE 
“Tam better 
than him” 


No Dual 


EL UE 

ol D 
^We are 
nearer" 


2nd Person 


you are 
Maryam 


o * NY d EY 


“both of you 


are better 


-ogs Log 
DONE o3 
all of you 
are better 


2nd Person 
os 


“You are our 
Master” 


ae AM C MM 
both of you 
are better 


-230 350€ 
ë PCT e 
"you are the 
needy ones" 


3rd Person 


“it (she) is 
the highest’ 


SL. Gi 
both of them 
are sitting 


“they are cloth- 


ing for you” 


3rd Person 


aU! ga 
“He is Allah” 
both of them 
are sitting 


0*0 35 


EPETALE 


"they are the 
successful" 





The pronomial suffixes are added to the verb in the case of the accusative 


and to a noun or preposition in the case of the genitive. See pages 29-30. 
The noun da "owner or possessor", is a followed by a genitive, e.g. 


Qur'an 2: 243, Gl ule ai s AT oj" Indeed Allah is full of 


bounty to mankind". 


13 
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The Numbers of Nouns 

Nouns have, like verbs, three numbers, 3 ya the singular, pee dual, and 
mM plural. 

The dual is formed by adding es (nom.) or ra (acc. & gen.) to the 
singular (omitting its Tano): as Salas "a book", Qs "two books" 
(nom.). If the singular ends in $- then w the dual 3 is changed into =; as 


. 2a 8 % AE » 
in 441 "a nation", 4i "two nations" (nom.). 


There are two kinds of plurals in Arabic. 

1. The Sound or Complete plural aidi waali 

The G plurals of nouns are nea by adding ;; 4- to the singular; as in 
KT “a thief", 5,93 lu "thieves". 

The 9 plurals of Hone which end in $— , are formed by changing 3— into 
‘ole as 43 "a female thief", c JC. "female thieves"; of those which 
do not end in $-, by adding cae to the singular as in at j Me . 

2. The Broken Plural sas cell fal 

It is formed from the singular by the addition or elision of consonants or 
the change of vowels. It has various forms. The following are common 


patterns of the three-radical broken plurals. 


14 
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Table 4. Broken Plurals of Nouns and Adjectives (10 patterns) 


Lies 





Note that it is quite common for a noun to have more than one broken 
plural, or in some cases to have both a sound plural and a number of 


broken plurals. 


The Gender of Nouns 
In respect of Gender, Arabic Nouns are divisible into three classes: 
1) Those which are only masculine 
2) Those which are only feminine 


3) Those which are both and this is called the Common Gender. 


15 
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There is no neuter gender. 
; 5 $45 d ers 9» 445 
The Masculine „Sis and the Feminine «3 5 are the two genders. In some 


cases a Masculine gender can be converted into a Feminine gender by: 
a) Adding a 3 at the end e.g. ol "a son" > a “a datienter: 
b) Adding  . ds which is called Shortened Alif $ sosai ali or 
"mea Lengthened Alif Suge cali at the end e.g.; Jag 'good" 
ES ua superlative meaning “best”; d A5 "blooming, radiant". 


Feminines are classified as: 


s 


1. Real or natural grave OR 


z^ 


E P wri , 
e.g. 8| zl “a woman”, 43 “a she-camel" 


D . . . . . ae oso 
Feminine is often formed from the masculine by suffixing 3- e.g. 4,01, 


Boer 


sys “a man’ (Bisel, Bye” a woman" | pli Gus 9 
2. Unreal, tropical or metaphorical ene ee oe ig jl je 
e.g. AI “the sun”, ESIk ‘the earth” 


They are further divided into two: 


Mo — 


: Feminine by signification b) Feminine by Form 
"0-70 UR 2 PES ? $4520 
$2 
all common nouns and proper nouns ending in à— such as 
: ta : Za n 
names SPEED denote females La "life", or ia "garden' 
» X» » E - 4 
such as ai “a mother", (ju 9 >< nouns ending in ,z- or I- 
> , . 4 LÀ j d 4. 
"a bride na E ^an old woman" such as Lita “the lower" 
790-7 Je. n "0 A 
RO n ” 
Proper Names nas rade (world), ,g i. “good news 


16 
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Feminine by signification continued: 
Proper names of countries and 

towns e.g. Rm "Egypt, Cairo", 

d P "Iraq". 

Names of the quarters or directions 
e.g. cals, 21,5 "behind", eGi “in front". 
Names of the wind and different 
kinds of fire, e.g. t “wind”, HE 
“fire”, REV "Gehennam, Hell". 
Names of many parts of the body, 
especially those that are paired 

e.g. as “a hand", Js , “a foot", 

3l "an ear". 

Collective nouns e.g. ed “a people”, 
‘La, “a tribe". However, ai “family” 
and Ji “progeny” are masculine. 
Nouns ending in +1- such as 


$2240 r 


ef yaa "a desert", ela “harm, mischief”. 
All Arabic letters of the Alphabet are considered feminine. 


Some broken plurals such as ^ sall “the Jews", Jus 11 “the Messengers", 


c5 o UAI "the Christians” are treated as feminine singulars. 


17 
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o 


è zone s ?£ ES 

The following words are feminine by usage: „à j| "land, earth", oa 

Ed 4 5 og y z r n y a 0-0 .9 
“war”, jl; "a house", , | 1l "the sun", Lacs "a staff", | a 93 pall 

: P 5 5 . : E on 
"Paradise" (the English word is derived from the Arabic Plural _,.45! >), 
Ed o^ 5 0 Ed Ll 5 F - 5 P 
uit "self, soul, person", 55, "a well", 3 gu "a market", = ,¢lb "an idol, a 

a ^ » ^ For sar sor 

tyrant”, Las "a staff", lS “a cup”, Jas "a sandal”, 515 "a bucket", yaa 


“wine”. 


The Common gender or those Nouns which are either masculine or 
feminine are, e.g.: laus “clouds”, XA "gold", da "cattle", df reo 
“locusts”, ss “bees”, pee: “trees”, JES “palm-trees”; these are 
masculine by form, feminine by signification. 


*o- 5 07 


» 2 39 Boe o 3 : oed hig 
Ge euo s H3 ya C coo are occasionally used as masculine. | 44 5 "a 
» 0-70 . 
collar or pendant" and yu 5s8“a garden" are masculine. 
“ Be - 
Some Nouns have a 3 at the end but they are masculine idi “a caliph”, 


$24 
date "very learned". 


The Verbal Noun or Noun of Action aas]! 
It is derived from the ordinary triliteral verb. There exist many patterns of 


the verbal noun, the most common of which are: 


A PC 2. es 3. JÓS 4. ka 
Verb Verb Verb Verb 
cb uL e — XS EUG aae 


18 
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"he went out" "exit" “he killed" “killing” “he wnt” "going" “he wrote’ writing” 
E a o s ^ a » e ts n » e 7 vd 4 
Jas Jods JU Ja dud = Ld aac bale 
“he entered" “entrance” “he said” "saying" “he corrupted” “he worshipped” 
“corruption” “worship” 


The Noun of Pre-eminence Jaai el The Relative Adjective 


- 9 


In the comparative state the pattern is Jai as in e "stronger", QUIE 
“better, more beautiful or excellent". In comparison "than" is expressed 
by i-a as at Qur'an 2: 217, Ji ons ad lr “Oppression is more 
severe than killing". 
If the comparative form Jai becomes definite by prefixing the article JI 
or the addition of a genitive then it becomes superlative in meanings, e.g. 
ASY “the greatest one"; Gl alci “the most learned of people”, aa inai 
“the smallest of them”, e sali EG "the greatest (men) of the people". 
pu "good" and pe "bad" are used in comparison as ne eres SONI 
paal "Prayer is better than sleep”; Qur'an 97: 3, ai pues EE aL 
5 “The Agnt of Pawer is better than a thousand months”.; Qur'an 
98: 6, a all baa SIT E “Those, they are the worst of the creatures". 


19 
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Table 5. The Cardinal Numbers from One to Ten 





Note that from 2 onwards the & has a 3 ending which would normally 


indicate a 9, and the 9 lacks a 3 and so appears masculine. 





The Cardinal numbers from twenty to ninety are both and 9 


205:552:80/ 9598 20/5. SO E acca 


20 
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80. 5 33 ba ,90. 5 youu. Like other Sound @ plural, they are on the 
pattern 4 sin the Nominative and -in the Accusative and Genitive. 


For numbers such as twenty-one the Unit is ped to the tens and they 


€ 


are united by the conjunction , "and" e.g 03265 aao 

The numerals from 100 to 900 are: 100 $5 SL, 200 5 Gab, 300 4 ible GÉ, 
400 ÜL e 500 AG pun 600 Bu. a, 700% 5G fairy 800 ils 
Ls, 900 à iL me One houia is ai, its pl. yÍ, Gaii, and . ali . 
Two thousand oli or odi . Three thousand y | 5535 , similarly the 


remaining units may be prefixed to GY1. 


Table 7. The Ordinal Numbers from First to Tenth 


The First jy The Sixth Dual uki 


ea Sear E 
SESS La 
-u[es 


An undefined number from three to nine is expressed by me , derived 














hi 
G 
= 
Gee 


PE 
E 


from the root t "he cut off a part". ts “A part, a small number" as 


at Qur'an 12: 42 and 30: 3; (atu m iA few years". 


21 








Basic Qur'anic Arabic Grammar 


Derived Noun 
The derived noun is of seven kinds: 
1. Active Participle Jc ead : 
In a three-letter verb its patter is ds e.g. EE "a winner", EE "a 
killer”, Las “a writer”. In a four-letter verb its pattern is laa. and it is 


derived from Mudari’ Ma'ruf by replacing 2 of Mudari’ with a so that as 
aas becomes alas then eda becomes PEDES 


ela MEN has six categories or siglas. Derived from Jaa "he did" > ela 


“doer, he who does”. 


Singular Dual Plural 

a) Jeli MEE 5 slela d 
Lú 5 le ú SSe ú 9 

e.g. ‘Ie “a learned man” ess E n d 
aie Pieces Soe "9 

b) ala’ “he teaches” => alas “one who Nes a teacher" 

as pis “he translates” > pagia “one who translates, a 
Bansfator? 


Exercise: Make six sighahs of the form alas and aa pie 
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2. Passive Participle J Gaia ak its pattern is J pev literally "done" 


Singular Dual Plural 

» Ed 9,7 4 E Cie 2 $ $ be 

J jen ol o ss OO 9) gate Co 
se a o- ad o^ Ed - E or 

3) gms G5 ss Dl j paia Q 


A four-letter passive participle is formed according to the pattern Jii : 


This pattern is derived from Mudari’ Majhul by replacing ‚s of Mudari 


with a a like: 


PESMI "it is compelled" 


2022 
Cie “it is removed” 


4-25 ; 
> os "compelled" 
$5 ^0^-74424 
> C >> "removed" 


3. The Noun of Place and/or Time ak ical 
This occurs in three patterns Jais 
Examples: Sc "a place of writing, desk, office" 
Dual 


o 


2 


Singular 


Joi. “place of action" 


E) o z : ^ CP 
sous "place of prostration” laa uas 


Tasis “place of study” DEIET 
4. The Noun of Instrument ili cul 


This occurs in three patterns: 


wee 


Ji. ilaia and occasionally 
Singular Dual 
-Gi "key" LÉH 
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Jai 


Plural 
Je úi 


» 2 à 
Plural 


2 


cao 
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a -r 


Ed - ra 
Ol jae “balance, scales” OL! xs o25lss 


5. The Relative Adjective |J. 535 a. 

The pattern Ja4i is used. To express komoda with something else 
then it is expressed with b,a i.e. cya asi 

Jas oh ‘al Giai “Persecution is more severe than killing” (Qur'an 2: 
191). 

alci “knows more, more knowledgeable” 

asi "greater, bigger or older". This is expressed abstractly by Arab 
grammarians by using the root ,Ja3 (as are all Arabic word-forms) in its 


numbers and genders as follows: 


Singular Dual Plural 
deii ooo o sb or Je id? 
29:4 NE O13 or jaa Q 


6. Exaggeration ài] ie es 
No difference in masculine and feminine except with the third example: 
ÉS “very great” Fu s "very knowledgeable" dono G "very 


truthful” > disi p 


7. The Adjectival Pattern FUR iius 


In Arabic there is not much distinction between noun and adjective and 


most adjectives may be used as nouns. 
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It has seven patterns: 


i) Jel Singular Plural 
JA & "ignorant" J s 
kl le "learned" sale 
ii) quer bonu Plural 
erum "happy, fortunate" S inca 
We "generous, noble" laus 
um à "noble" luni 
iii) EU Baron Plural 
SS "lazy" MI o) iE 9 
OUS “sleepy” addas d ee Q 


iv)J gaa e.g. J Pa “very ignorant”; d TX "very lazy"; y m "Very 
Forgiving, All Forgiving”. 

v) JÓ“ This pattern is similar to the noun of exaggeration above. It has the 
sense of the repetition of an action and, as a noun, often the names of 
professions, e.g. Ó É“ “a carpenter”. Also JÉ “a great shedder of 
blood”; S: "Repeatedly Forgiving, Oft Forgiving". 

vi) J gaia eg. yg yaa “pleased”; J às “busy”; 3 gies ad "subject", pl. 
GC 

vii) gery G sing., Zai Q sing., jai G & 9 pl. This form is confined 


to adjectives denoting colours or defects. 


G sing. 9 sing. d & 9 pl. 
del sl “white” luda Ra Pot n 
je "dumb" -ÉS Ke 
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KE ww » 02 


AST "blind" FE que 


Ed z 
Pronoun paa 


It is a word used instead of a noun. The pronoun is of two kinds: 


1. Detached 2. Attached 


2 ^ 


1. The Detached Pronouns 


i) Personal Pronouns 


Table 8. Personal Pronouns 
1st Person | 2nd Person | 2nd Person | 3rd Person | 3rd Person 
ekej 9 d 


cos 
4f L^ MEL : uU 
Gi =I cal s sA Singular 
I you you e he 
No Dual x Lt) x Lai # Low # Los 
both of you | both of you | both of them | both of them 

to & 406 or og a? oF 

o pe p p Plural 
we all of you all of you they they 


Note that in Table 8 









4 


$9 









x : the second person @ and © dual are identical, and 


# : the third person @ and 9 dual are identical. 
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ii) Demonstrative Pronouns 


Singular Dual Plural 

Near 
3a g "this" Ó lila “these two" EM G & 9 "these" 
sza 9 "this" Gla 9 “these two" 

Distant 
eid "that" eb “those two" GU jl So & 9 "those" 
as Q "that" LÓ 9 "those two" 


iii) Possessive Pronouns. The word Ut is translated here as "alone" but we 


have not repeated it in each cell of the table: 


Table 9. Possessive Pronouns 
——— Pa 


Singular 








Plural 


Note that in Table 9, x : the second person @ and 9 dual are identical, and 
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# : the third person C and 9 dual are identical. 


iv) Relative Pronouns 


Singular Dual Plural 
gill oni oo Saul d 
"n SGU i dI 9 


Pr IT 
meaning "that, which, who, whom" 
v) Interrogative Pronouns 


"5 "who? "what?" 


70 


cai “where?” Cà S "how?" 

e o- $ «€, g 

1a “when?” aS “how much? how many?" (2| “which? 
any?" al, BÓJ “Why? for what?” a» “from what?" 


BÓ “what?” 


The Attached Pronouns 
They are either attached to a verb or a noun. 


a) Attached to a verb as its direct object, e.g. o ya “he struck": 
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Table 10. A Pronoun Attached to a Verb as its Direct Object 
i d zer nd un ui a uad MN 
lekoj o) 




































D p me Singular 
He eric ss ien pe ies ud: us REM he struck 
you you her, it him, it 















ee | wie 
he struck he struck 
both of them | both of them 


+ LS ype 
he struck 
both of you 


* LS pe 
he struck 
both of you 


he struck 
all of you 
















No Dual 


Plural 















he struck all he struck he struck 
of you them them 







he struck us 


b) Attached to a noun with an Gil or possessive relationship, e.g. “his 


book”. 


Table 11. Pronouns Attached to a Noun 
ical a a T od M 


Singular 



















yóur m your d ES book ee book 
No Dual # GHGS | pua 
your an your pu ee book their book 


Plural 





our d your nan your md oe book RUE: book 











Note that in Tables 10 and 11, x : the second person G and 9 dual are 


identical, and £ :the third person @ and 9 dual are identical. 
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Table 12 Attached Pronouns 


“ 


” indicates that the pronoun is attached to a verb or noun 














"IRPeIPCFRDC 
Pe RON 


Note that in Table 12, « : the second person G' and O dual are identical, 





and #: the third person C and 9 dual are identical. 

Some more examples: 

TY "my hand" gla "my two hands" ise cy» "between my 
hands” i.e. in front of me. 

ule "on me" Gi ^to or towards us" 

agua “with them" „œ "to or for me” 

cell “to you, for you” 4] "to him, for him" 

NE o “Ihave a pen” a 4] "he has the right, is right" 
a Gase “we have books" 
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The noun is of two kinds: 
1. The Indefinite Noun TE 


The Indefinite Noun is the name of a common thing e.g. dis "a man", 


» ^ 
US "a book" 


The Indefinite Noun has many kinds two of which are more important: 
a) The Fixed or Concrete Noun Ms se acl ,itis a noun that is stationary or 
incapable of growth, neither is it derived from a Verbal noun or Noun of 
Action jaza» nor does it give birth to a Noun of Action or Verb. It is the 
common name of living and non-living objects e.g. imd "a horse", peu i 
“a stone”. 


b) Adjective all - which describes the quality of a thing, place or 





person e.g. Saa "good, beautiful", INC "ugly". 


2. The Definite Noun FE NH 

The Definite Noun is the name of a particular person, place or a thing e.g. 
aS “Makkah” name of a city, 53a5 “Thamoud” name of an ancient 
nation. 

If JÍ is prefixed to an Indefinite Noun it becomes a Definite Noun e.g. 
Ss I “the book" is a Definite Noun defined by Jl or as Arab 


grammarians say pu L CS 
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The Definite Noun has seven different kinds. 

1. Proper Noun ale eal e.g. aUe “Ad” an ancient nation, C 55 “Nuh” a 
prophet's nis. 

2. Personal Pronoun e.g. 55 “he”, as) "you ^d, Gi“ 

3. Demonstrative Pronoun lia "this", U3 “that” both G. 

4. Relative Pronoun P “the one who", 8 oll “the one who”, 9 

5. Vocative Noun Ú “O” e.g. aat Ú “O child”, ÉJI Pen “O mankind”. 
6. Noun defined by JÍ e.g. Js I ^the man". 

7. Noun that is Annexed |, à Asl to any of the above kinds of the Definite 
Noun its “my book", 255 US "Zaid's book", Ja US "the man's 


^ 2 . . 
book"; here GUS "book" becomes a Definite Noun. 


Indefinite Nouns usually have Tanwin, and this Tanwin is considered the 
Indefinite Article or pre] is like "a" in English e.g. culis "a book"; 
but it is not necessary to translate the Indefinite Article 338551] ds as 
"a" in all cases; sometimes, for example SÓS can be translated as “book”. 
As we already know that J! “the” is called the Definite Article or je 
às xil | if JÍ is prefixed to a word with Tanwin, then Tanwin has to be 
dropped. 

e.g. o» pa “a horse", Ls yall “the horse". 


o» )àis an Indefinite Noun but Ure is a Definite Noun. 


Case Endings - the vowel marks of the Noun awl ve! 


-—- sl Icase endings and vowel marks of the noun are of two kinds: 
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1. Case endings with a short vowel mark as Fathaf —,Kasrah-, 
Dammah ~ which are written directly above or below the consonants they 


follow. 


2. 35 sdb il ,2lcase endings with some letters which are added at the 
M NE RE E 8 


5 


end of the consonant they follow, as for example: yl « ga- « Gg- « oa 


2 o 5 


^" 9 8 or o 3 ^ ^ o 5 
€g; Globus « E odas. olas. 


According to ea © ye the first type above is of two kinds: 


"05 


1. Indeclinable god 2. Declinable ue pu 


The declinable Nouns are again of two kinds: 
a) Declined with Tanwin, they are called The First Declension or Triptote. 
b) Declined without Tanwin, they are called the Second Declension or 


Diptote (see pages 7-13). 


The Noun is in Nominative Case es UG when it is: 

1. A subject of a verbal sentence ‘tet as, for example, 382 alil er 

" Allah strikes a similitude" Whee a! is the subject of the verb. 

2. A Subject Ties or a Predicate yee e.g. e sill eal es “He (Allah) is 
Ever Living, Eternal Being” E is subject, e sii A lis predicate. 

3. An object J Ter us of a Passive verb J corel nee, Bais called cul 
Ji as in dl o xà "the milk was drunk" ? which sii | "the milk” is 


2 
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the Object “J sade of the Passive Verb L à “was drunk”, hence it is 
called Jara i355 


The Noun is Accusative ai TG when it is: 

1. The au J.saialli.e. the noun which is the object of the of the verb and on 
which the action of the subject Je lal I has been carried out, as in Qur'an 2: 
251 41 5 y sla Jas "David killed Goliath”, here sl is «, Jyll 
and therefore it is in Accusative - Pane 

Je lal the subject of the verb in a verbal sentence is a noun which is 
always a 3 in the Nominative case, whereas «4. Jassiallisa noun on 
which the action of etal | the subject of the verb is performed and it is 
always i saxa in the Accusative case. 

2. TR | saad lisa pose (a verbal noun or noun of action) which 
comes after its ave (verb) for either emphasis or to indicate the state or 
number of the verb e.g. Qur'an 70: 5 as [ne 25 “Be patient with 


20^ OF oF 


beautiful patience”; (3 pea | >A ad »2-Al , "and leave as something 


ought to be discarded"; Qur'an 48: 1 ened (ads ol 55 GI “We have 





o 


granted you a clear victory". gu" "patience", pew “taking leave”, VET 
"victory" are each a ° aaa a Verbal Noun which is mm siad in the 
Accusative case where Yaaa “beautiful”, É, saga “something foolish", 
Éa“ clear" are adjectives. The case ending of the adjective will always 


be the same as the noun qualified, e.g. adie al | b fe “the Straight 
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Way"; Úa Lic “twice as much or double punishment”. 


3. «1 J gxaeJ lis that noun on account of which something is done, and it is 
the answer to the question why? which is used without Preposition e.g. 
Qur'an 2:90 éK «il os Lad PIC »i^"that they should reject what 
Allah has sent down, out of ess Qur'an 9: 107 ToU" [ud cad is 
opin ells [ET 3 EUR " And (there ii) those who put upa 
ficaqus by way of mischief and disbelief and to disunite the 


* » s 9 . . 
believers". It is always — pa^ in the Accusative case. 


4.4438 Jasaiallor a Śl is a noun that indicates the time or place in which 


the act is done e.g. elias “by evening” and ee “by day” indicate time 


NM 


and ca "beneath / underneath", -! 33 "behind" indicate place; they are 


» ^ o7 


panin the Accusative case. 


5. dae J gxdallis a noun which comes after the ', of unity aail 3I 5 ; this 
4 means “with” and the noun after this is a gaai in the Aecisatiye along 
“with” the object of the verb e.g.: 

Qur'an 10: 71 aS iS phy eS pal PT “Decide then upon your affair 
with your companions"; Qur'an 60:1 Kur J teas ll E ic jA "They drive 
out the Messenger along with youmelyes^: Qur'an 19: 68 af odis id 
PEINT l';^We shall gather them together and the Shaytans with 


them". In all three instances above the 4 is asl ld 
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The above five different kinds of objects are called tu. (ie Ú, they are 


nouns in the accusative case. 


6. YL aad | "Exception". If the sentence is positive then the noun 
after Ei is [odis in the Accusative, e.g.: Qur'an 2: 34 | Lil Yl [PR 


“and they prostrated except Iblis”. 


7. JU dl is that indefinite noun which indicates the condition of the subject 
ela or object J saill of the verb at the time of performance of the act. . 
a Qur'an 20: 86 Gui o6: da gi el TUE t5 53 Musa returned to 
his people in a state of indignation and sorrow"; Qur'an 110: 2 aly 
Gri al o2 qd oss » Gll"and you see the people enter Allah's 
iclivian in crowds". ái «o auA£ and G in the above examples are 


in the adverbial condition known as dissi Í 


8. aill the Specification, which specifies the difference between two 
persons or things which are contrasted or compared with one another; a 
special branch of this is the use of the preposition ¿= “from”, to designate 
the person or thing in which a certain quality is prominent e.g. Qur'an 

18: 34 yú cue KS 'GÍ ^I have more (in the way of) wealth than you”; 
Qur'an 9: 69 I sis EPA SÍ s [e eS a axi | sa "They were mightier 
than you in power, and had more (in the way of) wealth and children). 
Underlined words above are gawd) l. 
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9. absol If a noun is attached to «las eee an interjection and at the 
same time it is à AAT annexed to another noun then that noun is 


E 


Capa in the Accusative case e.g. «lll ase G"O slave of Allah!"; Qur'an 


12: 39 SENT uas Us 570 my two companions of the prison". The 


` ^ ? oe . . 
underlined words are — ya^ in the accusative case. 





The Noun is in the Genitive Case or en ts when it is: 

1. «dl cà LA Allie. a noun annexed to another noun al PST " Allah's 
help". In this construction the Divine Name is l CASI and 
therefore it is in ps UG the genitive case. 

2. When a noun comes after a Preposition, e.g. xL L “with or by Allah"; 
«i c "from his brother”; in these two examples, — and 3,2 are 


Prepositions. 


A Few Prepositions which when present before a noun make its ending 
Jarr or the Genitive case: 

os "from" e.g. Xl ce “away from the remembrance”; 

J "like" e.g. vos "like a mirage"; 

J “for”, e.g. o6 "for the man" 

d “to”, e.g. pra Ti ^to the light"; 

o» "from", e.g. Saul ces "from the mosque"; 

uale "on" e.g. i all ule ^on the Throne"; 

cei “in” e.g. call _- “in the house"; 


Lo 
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~ "in or with" e.g. NY L “with the pen"; 

‘sand & for oaths. 

Note that words like: 

33 "possessor", e.g. faa 43 “gracious or possessor of bounty"; 

I "possessor", e.g. ala VI I gti “relations”; 

PR "companion" e.g. ale care ies “companion of knowledge - man of 
learning” are not prepositions but are themselves nouns, the nouns which 
follow them being in the genitive case. 

Preposition J “for, to” when attached to Personal Pronouns is read as J 


except for the first person singular where it is read as J: 


Table 13. the Preposition J and Attached Pronouns 


Ist Person | 2nd Person 2nd Person 3rd Person 3rd Person 
Ke) 9 d 9 d 
cd ú aú W «d 
Sing. 


for vou for vou for her 
vou have vou have she has 


v GSÍ # Gud & Gd 
for both of for both of for both of for both of 
you you them them 
you both have | you both have | they both have | they both have 


PS 


od 
for us for all of vou | for all of you for them for them 
we have vouallhave | vou all have they have they have 





Note that in Table 13, x : the second person C and 9 dual are identical, 
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and — $:the third person @ and 9 dual are identical. 

Preposition ET “from”, en "away from”, — “by”, oa in, ais "on", cis 
"to" are similarly attached to the Personal pronouns on the same pattern 
as above for J but unlike it their vowel marks remain unchanged except in 
the cases of the latter two when the alif maqsoorah becomes transformed 
into a dipthong by the alif maqsourah's being changed into one of the 
ali ER the Weak Letters, i.e. here the (¢: which with the preceding 


fathah gives e “ai”. 


Table 14. The Preposition ale and Attached Pronouns 
Ist Person | 2nd Person | 2nd Person 3rd Person 3rd Person 
og 9 [o) 9 d 


"d " - T, 2 i iL m 
on me on you on you on her on him 
- Bare - Pore . 2 ore # 

No Dual * Gale x Sole # Legale > b th , 
on both of you | on both of you | on both of them Ee 

ns á 5202» 0302-7 $ o 2o 0 ove 

Ge oS ale e Sale ole le PL. 

on us on all of you on all of you on them on them 


Note that in Table 14, x : the second person G and 9 dual are identical, 











and # : the third person @ and 9 dual are identical. 
A singular noun or broken plural which are triptotes has tanwin on the 
last letter when indefinite, e.g. two dammahs E "a people", two fathahs 


ls 53i “in throngs, two kasrahs „Í “a land or city”. 
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The Adjective iall or ate li 
The Adjective is a noun which describes the quality of a person or a thing; 
the noun qualified is called E eed it comes before its adjective re l, 
e.g. Qur'an 13: 184 il Us | "the Illuminating Book" here Usi! 
“the Book” is the noun qualified 13 54/541! and osi aonne" is 
its adjective gall; ; Qur'an 12: 31 RR JÉ “a noble angel”, here eli. 
"angel" is piace pall and as “noble” is its adjective aie 


a) If E NN lis Indefinite race then 24 LAIT will also be Indefinite 
$5 e.g. Qur'an 4: 8 E Y ad ieee “and speak to them a 
kind and just word”; Y, 3 “word” is EAT and Gy pas “kind 
and just” is aJl and both are Indefinite ae ; 
b) If à gaa all is Definite &à A then 44/21! will be Definite $3 34 
e.g. Qur'an 1:6 ei AI L TRAIT “the Straight path"; L i ai is 
Cala adl land EEE is 4al and both are defined by JÍ or are 
Je 

c) If ail | is masculine then 4&2All is masculine, if it is feminine 
then its 4 à Žal is feminine, e.g. Qur'an 36: 61 lia M ols 
tu blue LI e “And that you should Worship Me, this is a Straight 
Path”. Liai is Gasal and iiti i is à à All and both are 
masculine. Qur'an 88: 10 à IL à ja _- "in an exalted Garden"; 
ÉA AE pa gall and iil Ó is &à All and both are feminine. 


d) For plurals of inanimate apiece da allis almost always feminine 


L4 


o 4 $3223 


singular e.g. Qur'an 88: 13-14 Ve gung EF SEEN jy wae 
“in it there will be couches raised on high, and goblets placed 
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ready"; du "o "raised on high" is Tall of *; jo “couches” which 
are pital and inanimate, and similarly s gus pa “placed ready” i 

AA Allof iI SÍ “goblets” which are plural and inanimate, therefore 
both adjectives are in the feminine singular. 

e) The case ending EFS lof $a JI correspond with the case ending 
of Cus id |. If tac lis in the Accusative o udis then &à All 
is in the Accusative is paana ; if àgua gall is in the Genitive 5 Pu 
then 4i allis in Genitive or ? re if ga pall is in the Nominative 
qve then $i All is in CIRUROEG Este. 

ml! CX PSENT both are . ONUS iu 33S both are” ny 
as alb. both are ¢ gà ya . 


Three Degrees of Adjective: 
1. Positive degree, e.g. Qur’an 35: 7 peers eae, Ferte agl “for them 
is Forgiveness and a magnificent Reward”. 


2. Comparative Degree e.g. Qur'an 87: 18 Min cid KW E 


= ET "This is ey in the earlier texts"; Qur'an 32: 21 


eT oF GH 


X ees] cre me Ki xc o^ pe iil, We will give them 








a taste of the nearer punishment before the greater punishment”. 
3. Superlative Degree e.g. Qur’an 12: 3 EE INT wen sacs 
Ue]! "We relate to you the most beautiful of stories"; Qur'an 


23: 118 o I pues <i “You are the Best of those who show 
mercy”; Qur'an 31:19 opel! Segal EMT oS M “the harshest 
of voices is the voice (braying) of the ass”. In all these examples 
4i Allis before à SUP all and is in an dala! relation to it, and the 


latter is defined by JÍ i.e. ja 24 &]I “the stories", tya ÉJI “those 
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L8. f 
who show mercy”, œl aY “the voices". 


: Eat 
The Annexation of the Noun isLaY! 
daly! is a co-relation between two nouns. The idea of one noun is very 


often more closely determined or defined by that of another, when this is 


KA 


the case, the determined noun is called à ALI “the annexed” ;the 


determining noun is called «J! c3 CASI "that to which annexation is 
made or to which another noun is annexed" and the relation subsisting 
between them is know as Gy! “the Annexation”, e.g. aul ne “Allah’s 
help”, Las is à AI and «llis «i cA AI 

1. Ji is never placed on CEA nor has it Tanwin (Nunnation). 

2. «Al Galis always '; 9 a.a or with a Jarr ending. 

3. Since the the two nouns together may be the subject of a verb 

which is F Pur ges or the object o a Ne which is E Nord. or it may 

be in the genitive case which is gre then cà All may be eye 


» L4 ^ Ed Bos. 


, apaa Of j gya 
By the Genitive is indicated the relationship of the two nouns 


which could be: 
a) Quality <u eS ^ Allah's Wisdom". 


b) The form of the material and the material of the form, Qur'an 56: 


hae 


89 asa dia “A Garden of bliss". 

c) The cause of the effect and the effect of the cause, e.g. Qur’an 
6: 102 «4 US 33 Ó “Creator of all things". 

d) The part of the whole and the whole as embracing the parts ea 
à Sail “the beginning of wisdom", = XE UN Ema Us “the totality of 
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created things". 

e) Possession, e.g. Qur'an 26: 28 dari] ly ouis] o ^the Lord of 

the East and the West". o a 

f) The object of the action and of the agent, Qur'an 2: 164 gis 

n oM P zi JN l"the creation of the heavens and the earth"; Qur'an 

19: 54 FART dal o ES I “he was true to the promuses Where 
aC instead of 3 having a ‘Dammah i is ix Fathah i.e. yeas 

because it is the ^ lor Predicate of 4, 

g) Qur’an 3:110 i paren asus? you are the best community”. 

this case +4 which i is an adjective is SE TRAE INIT and i 5i which is a 
collective noun is DACH | Predicate of — therefore it is cs POPE 

4. Gabil always comes before ENT cab adl e, g. RT dore ‘the 

Messenger of Allah”; here es is Ua 411 and di ene TA EST 

zi. 

5. There may be more than one à cà LA Al in one iGo! e.g. 





Qur'an 1: 3 i asl f 2 aL. “Owner of the Day of Judgement". 
However Qur'an 18: 46 ES BLA: £u yg ually JUall^wealth 


and sons are allurements of the life of this world” is not an 





example of a double annexation since MEET is an adjective i.e. dive 
which is a comparative i.e. Ja AI ul meaning "nearer" or 
“lower”, so that properly this “ayah reads “wealth and sons are 
allurements of the lower (Gu 1) life”. 





6. If àG Asl is a dual or Bn plural its los] ed is dropped, 


e.g. Qur'an 78:40 Are nortan ine eel o asa “the Day when 
man will see what his two hands have sent forth" here instead of 


o la, itis 144 because its "m Ssa is dropped. », to which it is 
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attached, is the Pronoun and it is ¿l Eai, 
7. If Gi “father”, zí “brother”, RE "mouth", 43 “possessor” are 
Galii to another noun except the first person singular Pronoun, 


then they will be in the following forms: 


Nominative Accusative Genitive 
M Gi ea 

23] f E 

Ti É i 


we 


8. When a noun is annexed to a Personal Pronoun it will be in the 


following pattern: 


Table 15. Pronouns Attached to a Noun 


1st Person 2nd Person | 2nd Person 3rd Person | 3rd Person 
od Q d Q [o] 
^ LE LA MT I $ oe AR + 
ets mE es Sees SES | Singular 
my book your book your book her book his book 


No Dual * ÚZ ÓS * ACE. # MC. # GS. GS Dual 
your book your book their book their book 


RECS ose z 


als Plural 
our ae your o your xcd heir: id their book 





Note that in Table 15, « : the second person G and 9 dual are identical, 
and — &:thethird person @ and 9 dual are identical. 
9. If «lad EPS (Interjection) comes before AL AA I then it is read 
as MICA e.g. AL UG ali “O Allah! Owner of the kingdom”. 
But if that noun is not à CA AI then it is called i da P and is 
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eye but has no tanween, e.g. Ja; Ú “O man”, ED G ^O Zaid". 


If Tie lis with JÍ then a G or [PE Q is placed after Ú e.g. jaca Pel 
“O people O mankind" &, aa Gu ^O self, O Soul" Q. 

The Pronouns attached to nouns to denote the genitive are exactly the 
same as those attached to verbs. (See pp. 29, Table 11) 

But the suffix of the first person singular is 7 and not G2 eg wis not 
pss If the final letter of the word is a - then it can be absorbed e.g. 
Gee for T Libs “my wrong action", isl ya for Ge sa “my love". 

Just as the verbal suffix c= is sometimes shortened into oso the nominal 
suffix (<— sometimes Pene - particularly when the noun to which it is 
attacked is in the vocative; hs ~~ which has the meaning^O my Lord" as 
opposed TEE "my Lord"; pos t "O my people". 

The Dammah in 5 « Lea. ae . “sis changed into Kasrah after — . c Or 
2S e.g. LS à "in his book", INC 4 “in their books", lag cs " 
^in the bud Books of the two of cae Hower if no aD oi l 
meaning can arise, the dual before a dual suffix is replaced by the singular 
Lapis “the book of them both" or the plural G4 55€ “the books of them 
both”. 


45 


Basic Qur'anic Arabic Grammar 


Fil — The Verb (jx) 


r 


Chapters and Measures of the Verb Ss uds Hall tuse 
In the triliteral simple verb dio siad QAI JailIthe second radical is 


called FERES] Qu e.g. the sin ria "he opened" , the 2 in = “he drank” 
and the” jin age! ‘he was noble” each is the second radical or usi ads ; 
When the Perfect tense prm lis changed into the Imperfect tense 
ANN Isometimes the vend mark on the second radical is changed, e.g. 
ahoh the second radical uii rie of the Perfect An | has a Fathah, it 
may take either Dammah or Kasrah in the Imperfect E Úi. As J64 “he 
killed” 4, LAS “he wrote" v, , ope “he struck" vA, uds. “he 
sat" «Ls, à "he perceived" atin 323 “he sat" i. But sometimes 
it remains unchanged as Jaa “he did" ads. 

Simple triliteral verbs are divided into six LK according to the state of 
the vowel mark on the second radical usi oe in their Perfect all 
and Imperfect ; £» CAI tenses. Each group is called a chapter als The six 


chapters and their measures ASIE Sal g Jail! a esl are shown in the 


following table: 
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Table 16. Chapters and Measures of the Verb 


The Chapters 
m 


wl god! 

First Chapter 
Jy UI 
Second Chapter 
etl ooh 
Third Chapter 
ell. CGI 
Fourth Chapter 
5 á x 20 
el Ll 
Fifth Chapter 


Li - 0 4 ^9 
uel oll 


Sixth Chapter 
E er) pee 


A8 -02- 9 .9 2 
4315 sl 5 dh! ol sl 


Perfect | Imperfect 
ebi] ¢ o cadi 


-9% 


The Measure 


20-20 


VEL 


Ji 
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The Measure 


SHI 
Imperfect 
Jaio 





It is important to know about each simple triliteral verb which group it 
belongs to so that its Imperfect F zéi can be correctly pronounced. 
In most Arabic dictionaries the chapter I is mentioned against the 

root word. e.g. sometimes , , is written in front of all those which belong 


to the Bab L ya; similarly ;j is written in front of all those which belong 
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to the Bab pope ; sin front of those of the Bab Ten ; àin front of those 
of the Bab T ; Jin front of those of the Bab aUe and c in front of those 
of the Bab Las. 

In some Rabie dictionaries the vowel mark of the lS ue of the 
Imperfect is expressed by a line, i.e. - . 5.5 for ampie (ie ; ducis the 
vowel mark against Ju in the gaas would be -, panaia the 
zal Acin the Imperfect E BAT is 5 palai ; similarly the vowel mark 
against _ = is — indicating the vowel mark of the uii oe of its 


Imperfect is toads and — against co indicates ihe vow mark of its 


Imperfect ; ane is C ; 


There are two types of Verbs: A) The Simple Verb; B) The Derived Verb. 
A. The Simple Verb 

1. In Arabic the root of an idea is nearly always a Simple Verb. In the 
dictionary the third person masculine singular (e.g. “he did") of a simple 
perfect verb is given as the root from which verbs, nouns and adjectives 
are derived. 

2. A simple verb may consist of three or four letters or radicals. The first 
letter or radical of a three-letter root is called the Fa' of the word € ú 
Lali!) the second is called the ‘Ain of the word (42181! ae) and the 
third letter is called the Lam of the word (GJSII 4%). Verbs with three 
radicals are more common, e.g. yula “he sat" (perfect), m "he sits, will 


sit" (imperfect), ohl “sit” (imperative). Less common are four radical 
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verbs, e.g. e “he translated" (perfect), eee “he translates, will 
translate” (imperfect). The pattern of the perfect of the three letter verb is 
either: Jaa  Jaà Jad. The first and third radicals are always maftuh, i.e. 
with Fathah, whereas the middle letter, (i.e. LASi e) may be maftuh, 
maksur or madmum. 

3. Both Perfect and Imperfect Verbs have active and passive forms. 

4. All simple verbs have a negation form. 

5. All simple verbs have three persons, the first person "I we" ACCU , the 
second person “you” "aÓ and the third person “he, she, they” EG , 
each of which can be masculine Sis or feminine aga genders. Each 
gender may be either singular P dual PULO or plural me & 

6. When a simple verb is conjugated into three persons, two genders and 
three numbers in the form of a table it is called Conjugation RIEN 
Altogether there are fourteen categories in a table, and each category is 


called a sighah tiua. 


Perfect of a Simple Verb Madi ( ala] 1) 

It denotes an action which at the time indicated was complete and 
finished. It has three patterns for three-letter verbs which are as follows: 
1. The middle letter is maftuh (¢ 9 ibs) e.g. Ja “he did", peor “he 
helped”, cà “he opened”, xs “he worshipped”. 

2. The middle letter is maksur Ge) e.g. o “he drank", t “he 


- 


heard", & ) 5 "he inherited", | 12 “he was pleased”. 
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- Be 
- 44 


3. The middle letter is madmum (e auda eco g "he was ugly”, S 
“he became near, approached”, dei ^he became far away", Lacs "he 
became weak". 

Note that in all three patterns mentioned above the first and last letter 
remains unchanged. They are always maftuh (c sii) 

The pattern for a four-letter verb is laa 


- dh 


Examples are e he translated", Toas “he rolled”. 


Perfect: The Active and Passive Forms of Madi Mere I 
1. The Active form is called Ma'ruf (Li y jaa literally ^known") in which 
the subject (Je Ú) is known e.g. Jaa “he made" or «lll Ja “Allah made", 


li 


p “he met", à “he was noble". 
2. The Passive form is called Majhul J IRA literally unknown") in 
which the subject (Je Us) is not known, e.g. are “it was done”, - A “it 
was drunk”, oS "it was written", e ^it was translated". 
In order to change an Active into a Passive form: 

a. Place a Dammah (Six) on the first letter. 

b. Place a Kasrah (aS) on the middle letter or on the second last 


letter in a word having more than three letters. 


Examples: 

Active Passive 

1 à "he read" Í 5 "it was read" 

Jas “he killed" qs “he was killed" 
tos “he removed" e Sad "it was removed" 
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Ci “he informed" LÍ “he was informed" 
The Passive of the Perfect, i.e. Madi Majhul, b formed according to the 
pattern aa and JI&3 and conjugated in exactly the same manner as the 
Active m Perfect Madi Ma'ruf described in the following pages. 
The following method can be followed for conjugating a Perfect Simple 
Verb (Madi): 


a tri-literal Madi is J + rE 


Table 17. Method for Conjugating Madi Perfect Tense 
Kasba 


1st Person 2nd Person 2nd Person 3rd Person | 3rd Person 
d 


No Dual 


$5.0 72 . 
ott + 





NOTE that in Table 17, x : the second person Q and 9 dual are identical 
and cover two men, two women or a man and a woman. 
NOTE: the 2nd and 3rd persons masculine plural of any verb cover any 


group of men and women including a huge number of women and one 
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man, whereas the 2nd and 3rd persons feminine plural only cover groups 
of women exclusively. 


A quadri-literal Perfect Simple Verb (, 4.11) is conjugated the same way. 


Table 18. Madi Ma'ruf . 3 eel ast | Tri-literal Verb 


Ist Person 2nd Person 2nd Person 3rd Person | 3rd Person 
Ke) 9 [o] Q [o] 
SC ERE Jas 


M E 1 l 
oe ; Singular 
(you 9 did) i "she did" "he did" 
Pence ELA MAS A 
“you 29s did" | “you 2gs did" | "^2 os did’ | “2 @ s did” 
las "la | rais 
“you 9s did" | (you gs did) "Os did" "G s did" 





NOTE: that in Table 18 x: the second person G and 9 dual are identical. 
Exercise: Conjugate the following verbs like the verb in Table 18: ‘he 


struck’ oya, ‘he wrote’ 3S, ‘he read’ 1,3, "he sat’ pula, "he went’ as 
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Table 19. Madi Ma'ruf à PR rm Quadri-literal Verb 






















































1st Person 2nd Person | 2nd Person 3rd Person 3rd Person 
Qd Q (oj Q [o] 
“y “you 9 ^you g “she “he Ng. 
translated” translated” translated” translated” translated” 
No Dual “you 2 9s “you 2 d's "2 gs Dual 
translated" translated" translated" translated" 
> pies ee | a P 
"we “you Qs “you C's “Qs “d's ; 
translated” translated” translated” translated” translated” 


NOTE: that in Table 19 x: the second person @ and 9 dual are identical. 


Weak Verbs (Jax) 


Verbs having any of the three weak letters, i.e.(2. 5. | are of four kinds: 


1. The first letter is a weak letter 


Example a: 

Madi Mudari Amr (order) 
dae, hearrived naa he arrives Ja arrive! 
acy he promised ne he promises re promise! 
way he placed ee he places Lu place! 
tis  hefell pis he falls tà fall! 


= ee = nd ^ ae * = rr 
The present tense passive form of se ; is se 54 “he is promised", and of 


^ LE 


o f B +r . . . 
p23 iS e s “he is placed”. In some cases is retained in the present 
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^ 4 P 3. P 7 5 Bow 
tense, e.g. “he was afraid", ^he is caused fear", | “fear!” 
aed. » 92 = 


Example b: 

Madi Mudari Amr 

Jsi he ate JSG he eats Js eat! 
3à| he took MG he takes pes take! 
ai he ordered pen he orders e order! 


2. The second letter is a weak letter. 
For example: 
JG he said jl5 he visited JÓ he obtained ¿Ó he sold 


SK he was — ta he was in awe aG he stood 


Table 20. Method of Conjugating the Madi (pale I 
when the Second Letter is a Weak Letter 


1st Person 2nd Person | 2nd Person 3rd Person | 3rd Person 
9g 9 [o] Q [o] 


MT adis 


NOTE: that in Table 20 x: the second person G and 9 dual are identical. 
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Table 21. 
JG “he said" (for J 53), using the above method. 


1st Person 
To) 
a os 





NOTE: that in Table 21 x: the second person C and 9 dual are identical. 










Table 22. 
5! 5 "he visited" (for , 53), using the above method. 


1st Person 2nd Person |2nd Person | 3rd Person | 3rd Person 
9d 9 d 9 d 
* o m o ud - o 4. o L4 ^ 2 - ` 
c5 322 S55 als aly Singular 
-3903 -203 cee ae 
ro & fo oso Fs BOF UA, e 
55 0322 $322 222 leat Plural 


NOTE: that in Table 22 «: the second person C and 9 dual are identical. 
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Table 23. 
JÓ “he obtained" (for Js), using the above method. 


ew Pere a gen ez | 

Ea aaa eae 
etapa | = P= 
sjala a| | 


NOTE: that in Table 23 x: the second person G' and 9 dual are identical. 











Exercise: Conjugate the following verbs using the above method. 
at ^he sold" (for t Lú “he was in awe of” (for Ca) 
5& “he was" (for 5 9S) 

3. The third letter is a weak letter. 

Example: (c5 “he called", ipd “he was pleased”, 
ue ^he exerted himself or ran", is ^he read" 
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Table 24. 
les "he called" (for <3), using the above method. 


e 





NOTE: that in Table 24%: the second person @ and 9 dual are identical. 






Table 25. 
P ^he was pleased" (for =) using the above method. 


` sg" ia noel ad oa ad NI 
i em : eim 
C 


NOTE: that in Table 25 x: the second person @ and 9 dual are identical. 












abs 






3 





Exercise. Conjugate the following verbs like those in Tables 24 and 25 


i> “he threw” (for sa 5) yu "he exerted himself or ran" 
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iil "he met” isla “he saw” 


4. The verbs contain two weak letters, either together like |; ; ; “he 


narrated”, or separated like _,e “he learnt by heart, he understood". 


Examples: 

Madi Mudari 

(sg “he intended" T 532 “he intends" 
u^ (for =e) “he lived” Ge “he lives” 


„< 3 he learnt by heart, he understood” ie “he learns by heart, he 
understands” 


us “he was near, in charge of” „h “he is near” 


5. The simple doubled verb: a doubled verb is that in which the 2nd and 
3rd letters are identical. 
Examples: 

‘A (for ys) “he pulled" 


5s (for 3) “he liked or wished" 


Table 26. Madi Majhul - the Passive of the Perfect Tense 

In the passive of the past tense of a three letter simple verb the first letter 
becomes madmum, the second letter maksur, e.g. Jei . In the passive of the 
perfect tense of a four letter simple verb the first letter becomes madmum, 


the second letter sakin, and the third letter maksur, e.g. Jis í 
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Table 26. Madi Majhul - the Passive of the Perfect Tense 
pe ~ "he was helped" 


ial ia cc a 


SESE 





NOTE: that in Table 26 x: the second person @ and 9 dual are identical. 
Exercise: Conjugate the following Madi Majhul like Table 26: 


^ ^ 2 A 

c2» "he was struck" Js "he was asked” 

- 3 : oy i ^ wr . s 

Jaa “he was killed &a “he was sent, appointed 
+) E $ T "n 

E od "it was translated" Co) "jt was removed 


Negation of the Perfect (Madi ceca Lad I) 
In Arabic Ú and Y mean “no” or “not”. 


a) The common method is to use the Perfect with Ó e.g. 


Jas Ú “he did not do" 5-23 Ó “he did not help" 
iS Gs “it was not written" C pu G “it was not removed" 


All sighahs (forms) of the Perfect can be converted into the negative form 


by prefixing Ú 


59 


Basic Qur'anic Arabic Grammar 


b) Y is used only when it is to be brought twice, e.g. 
1,3 Y, LS Y "he neither wrote nor read" 

Jas Ys cà Y “he neither opened nor entered" 
Exercise: 


Translate the following and tell their sighah (åa category): 


(X3 6 cede cope sad 6 
S. eG quels. 4G 

Translate into Arabic: 

We did not enter, you (G) did not sit, he did not help, all of 
these (Q) did not read, all you (9) did not pray, I did not write, 
you 2 (9) did not drink, You 2 (G) did not sit, we did not open, 


she did not lie 


The Near Perfect (Madi Qarib il | P 1) 

The word Qad 43 is added in front of any sighah of the perfect tense and 
changes it into a Madi Qarib ll >il e.g. Jaa 143 “he has done", 
344 a3 "these two G's have done", etc. 

The word Qad 53 or Laqad 5i] when added in front of a sighah of the 
perfect tense also gives an emphasis to the meaning of that verb, e.g. a 
day a3 "Indeed a man has gone", a 585 Dean dà oC Gals aid 
"Indeed, We (Allah) have created man on the best plan." (Qur'an 95: 4) 
Therefore 43 and å have a twofold meaning: 

1. They convert Madi into Madi Qarib, 


2. They give an emphasis to the meaning of that verb. 
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Table 27. Madi Qarib 
A 33 “he has gone" 


i ue i adi i dii zu aea cs D 





NOTE: that in Table 27 x: the second person @ and 9 dual are identical. 
Exercise: Conjugate the following verbs into Madi Mus 

t “he collected" ele “he knew or learnt" ax3 "he sat" 

X "he lied". 


The Distant Perfect — Madi Ba‘id s] | s Cal 

1. The word (|S is prefixed to the perfect T in order to convert it into 
Madi Ba‘id «ll alll, e.g. Jaa GIS “he had done" 

2. The word aC is coniugati as well to correspond with the sighah 


concerned, e.g. | gla | SIS “they (O's) had done". 
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Table 28. Madi Bacid 
< & “he was or had" zsa jl “he had spoken the truth" 


1st Person 2nd Person 2nd Person 3rd Person | 3rd Person 
ed d 9 o) 


di l l | is 
= ai ad n po i p eb 


NOTE: that in Table 28 x: the second person G and 9 dual are identical. 





Exercise: Conjugate the following verbs in Madi Ba‘id: 


al she made an appointment" 44 “he observed” — 3iii"he took” 


a "he opened". 


The Imperfect of the Simple Verb Mudari’ E M Indicative Mood 
EATER | 

Mudari' is a simple verb which denotes an action which is still incomplete 
or was incomplete at a stated or implied time. It includes present and 
future tenses e.g. ans may mean any of the following: “I write", “I am 


writing" or "I shall write." 


Mudari' also has Active E 3 5x2) and Passive (J bsc) forms. 
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Imperfect Active bu cdi robe] 
Me Petey EAT is denved fom Gig aali pala lby the following 
method: E 
1. The first letter of all sighahs are made sakin. 
2. The following four letters are prefixed to Mudari': 
o (qi o « Í- They are called AT ‘laste 

a) = and (¢ precede the III and II persons. 

b) jis added before 1st person singular. 

C) 4 is added before 1st person plural. 
3. lis added after each dual. The ,, is called ualosl 5s 
4. ae added after each plural masculine. The 5 is aila aloe! Sas 
5. cis added after 2nd person feminine. The 5 is called eil ud 
The fina] © of 3-5 above is elided when al or ;] precedes the verb 
6. is added after each plural Q. The ¢, is called uus optat stays. 
The pattern is Perfect Active J + E +O Imperfect Active J +e + Sr 
If the middle letter of the Perfect has a Damma, the middle letter of the 
Imperfect is likewise 
eg. iy > SOR ex > RS 
If the middle letter of the Perfect has a Kasra then the middle radical of the 
Imperfect is Fatha e.g. co toà. However, ees is an exception; it 
could be either quu ar MEO . But if the middle letter of the Perfect is a 
Fathah then the vowel of the middle letter of Imperfect can only be 


determined through practice e.g.: 
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Perfect 
"e 


e 
vale 


Imperfect 

5 50 " 
3 “he writes" 

“he does" 


"he cuts" 


k 


` 


~ 
M ^ 
A E 
Deb 


» 


o 


diac "he sits" 


b tt 


The pattern of Mudari' in comparison with Madi can be one of the 


following six: 


Madi 
lolo 
2: qo 
3. g 
4 yai 
5. e» 


Mudari’ 


Madi Mudari’ 
- E 
E E 
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Table 29. 
Method for Conjugating Mudari’ Ma'ruf 5 paa ¢ ja 


ep ey 
9d 9 d 9 [oj 
7 


# Note they are the same * Note they are the same 











RENESMEE E tight pl*d prae Dual 


- "EPI E 
unu yg. The seven underlined are le! 555 


5 


Table 30. Mudari' Ma'ruf .3 jj» ¢ jas 





# Note they are the same * Note they are the same 


Mudari' also has three patterns as does the Madi: 
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Pattern 1. Gn Ree ai The middle letter (the 
£) of the word is maftuh, i.e. it has fathah. 


Pattern 2. ous ~ ads c The middle letter (the 
£) of the word is maksur, i.e. it has kasrah. 


Li Foe 


Pattern 3. (sae iSi Rui The middle letter (the 
£p) of the word is madmum, i.e. it has dammah. 

In all cases above, the is is one of the E pu cule (signs of the mudari’). 
The first letter (the à) of the word i ER. i.e. it has sukun. The last letter 
(the J) is madmum, i.e. it has dammah. 

Like the Perfect, the Imperfect also has weak, hollow and double verbs. A 


few examples are given below: 





Table 31. Mudari' Ma'ruf xs qu 
Perfect JÓ "he said", Imperfect,];à. “he says" 


ania aia audies NN 


EXE 


* These are always the same. # These are always the same. 
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Madi Mudari' Madi Mudari’ 
ks ë gess “he calls” ag Ss Leo» “he is pleased” 
so 2 igs “he intends" RE > GS. “he lives” 
dy: > ul.  "heisnear" gi, > i “he sees" 
ioo xe 53oe "hevisis" Yo > JG. “he obtains” 
pa} tu “he sells" ca > s "he is in awe 
(of)" 

Four letter Mudari' verbs also derive from the four lettered Madi, e.g. 
RE > aay “he translates”. 

ee Q^ dX 


Imperfect Passive J 34 p ob 
It is made according to the pattern Jas 


$ 705 wA ca . . = A . . 
Example: Sì “it is mentioned", derived from S3 "it was mentioned" 


$us sys n a e n 
Íà “itis read", derived from; 53 
a 44 s ea : 

olo “he is visited", derived from 55 
A T "E . s . s 
JU “itis obtained derived from Jus 


Negative of the Imperfect 
is made by prefixing Y or Ú 


Y is more common when Imperfect is a present tense. 


a s j y “l do not sit” 
Qd. teaser 
Be FU G “he does not understand” 
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The Imperfect G po of I 
Gs. ues as “he is or shall be or will be". 













0-2 # - 2 
` 


Table 32. Mudari' Ma'ruf 45 pao ¢ Làn 
Perfect & S “he was", Imperfect a as ^he is or will be" 


Gada cm 
Qd 9 d 9 d 


* These are always the same. # These are always the same. 


NOTE: The verb GÉ 7; A "he was", "he existed" is also used with a 






general sense of ‘being’ s a 91 Ésa GÉ ca (Qur'an 2: 111) “whoever 
is a Jew or a Christian” gå Sie SPENT Dass (Qur'an 2: 143) "And 
that the Messenger may be a witness against you". In such sentences the 
subject is called aS - (the noun of the verb to be), and the predicate is 
called (lS fes and is always accusative. jl and re give an idea of 
duration and continuity, they give a historical sense. ii Ju exi 


(Qur'an 2: 110) "you are the best community": “you” is the IS el and 


: ; qtio. wets, 
is concealed in the verb and 431 5.4 is the predicate or GIS jas. 
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The Present Tense 
When |J is prefixed to a F Úa then it indicates the present tense with a 
definite emphasis. 


Examples: J44 “he does" paahi “he sits”. 


The Future Tense 


a) The near future tense:- , ,. is prefixed to a 3 bs 


Examples:- 

J Zau “he will soon say” Riau he will soon do” 
Jiu y = 

AN ifs , "he will soon teach” au he will soon go 


b) The distant future tense:- às. is prefixed to a E ds 
Examples:- 
cy pales cà as “you (O pl.) will know", gesa Ci gue “he will call” 


^ A247 o 
€ ` 


Psi agu “she will stand” 


Mudari with ;;1 

When jl is prefixed to a 2 Úa it brings four changes in its meanings 
and structure: 

1. It changes it into a negation form with emphasis, i.e. instead of ‘no’ it 
means ‘never’. 

2. It converts it into future tense. 

Example: Jais © “he will never do”, iain o “he will never believe". 


3. It brings Fathah at the end of the word. 
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4. The nun of I’rab Kale! d) disappears, or is elided, e.g. {gins 2 


- s 
instead of 5 s $5 











Table 33. Mudari' with > 


AS y “he will never write" 


1st Person | 2nd Person | 2nd Person | 3rd Person | 3rd Person 
Qd 9 gd Q gd 

















* These are always the same. # These are always the same. 





Mudari with el 

When al is prefixed to E 3s it converts it into a negative past tense 
form. 

1. A damma at the end ofg. sla is replaced by a sukun, e.g. ab al instead 
of aL, l 

2. Nuh l'rabi (ele! Sa) disappears or is elided, e.g. pes al instead 


Li oF 


Of 5 gra $a 
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Table 34. Mudari' with a 


~A al “he did not strike” 


Gell lel 


* These are always the same. # These are always the same. 





Past Continuous Tense 

When 3S is prefixed to a gabas; it converts it into the past continuous. 
Examples: ee Ke OlS “he used to go", Séan LIS "two C's used to go" 
ahis | iS "C's (pl.) used to go". 


a 0c 


ex AX “I was writing", Ja ÉS “we used to say”. 


Table 35. “He is not” re) which is conjugated as a Madi 


ESEGUITO" 
pepe 


# These are always the same. 










JEJ? 
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It is like 31S (in Arabic grammar it is called one of the "sisters of IST) but 
is always a present indicative. The predicate after “a+! is generally 


introduced by = 

e.g. Ce cadi "Am I not your Lord?" 

oli SO PT oli “Is not Allah the most Just of Judges?" 
SAIG gp ARI LG S05 5's | ply yi 5I Lud “It is not virtue that 


you turn your faces to the east or the west.” 


44 050 


MEN e Sale ‘aIt is no wrong action for you." 
Energetic Mood E 2 CA^ with S and i£ at the end 
If Jis prefixed to cps and ^ or $ is placed at the end: 

a) an emphasis is placed on the meanings of that E. ÚA% in both its active 

and passive forms, e.g. Jai, “he does"; la à. and 2.44) “he definitely 
will do" 

b) It is converted into future tense. 


1. $ is not placed at the end of all four duals, 9 plural III person and 9 


plural II person. 

2. $ is added in the following manner: 

i) All seven Nun I'rabi aloe! 5d disappear. 

ii) plural III person, & plural II person lose their ; and 9 singular II 
person loses its T 


iii) An Wadi is inserted between Nun Damir and 7, in 9 plural III and II 


person. 
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iv) In all four duals, 9 plural III and II person Lali is sakin. 


v) 5 is Maftuh except when it comes after Lali, when it is Maksur. 


Table 36. ¢ )Laswith © 


EIEIESIEIE: 


- 8 á 
Table 37. ¢ ,La.with ,; 
1st Person 2nd Person | 2nd Person | 3rd Person | 3rd Person 
9g 9 d 9 d 


No Dual Í ^S . Dual 


Meis 


NOTE that the verbs marked x are indentical and the verbs marked # are 





identical. 
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Imperative Tense T Order 
I. 2nd person Active form Nr TIT rA ral Amr Hadir Ma'ruf. 
It is derived from F oaa by wane the following changes in it: 
1. Ane “you G do" is a aee , replace = with | 
2. If the second root letter or Lii Das of a E ja has a fathah or kasrah 
then put a kasrah on leg. Jal and Jail "do" 

3. If the middle cite of s £» Ca has a dammah then put a dammah on 
Alif, e.g. yan “you help" "al “help” (e.g. “help him"). 
4. Put a sukun or Jazm on the third root letter al] e e.g. Jal "do" or 
“aoe fel p^ 
5. If the next letter after œ in the F Ev does not have a sukun then omit 
step l. e.g. 
a) satis a E tnde meaning “you G promise, you are promising, you shall 
promise". m is the Des meaning "promise!" 
b) Joa isa EU meaning "you G' say" > Ja is the Sal meaning “say!” 
or “speak!” 
c) edi isa qu meaning “you 0 perton your salah" ie is the gal 


meaning "perform your @ salah!” or gla" ‘perform your 9 salah!” 


d) J&G is a ? 5a. meaning “you G'eat" US is the Í meaning “eat 9” 


Breto 


6. los] o5 (Nun I’rabi) is removed, e.g. 


Sor A ae 


Vaya pole p Lids PY 
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2nd person active mudari' Imperative tense 
leas "you two G or 9 do" 3a 3l “do!” 
NN, “you @ pl. do” NTET 
CASS "you 9 sing. do" IM 


7; naui 5.5 (Nun Damir) stays as itis, e.g. »laàs “you (Ẹ pl.) do" 
cola “do (9 pl)!” 


0-2 # 


Table 38. Å 9 pro p ut 
The Imperative 


zi E CON 





II. 2nd person passive form Jesa ES ge Amr Hadir Majhul. To the 
passive forms of these six p V prefix J and make the last root letter 


7^9 5 š 
sakin or remove the | ,.! jc! ;, S5 Nun l'rabi. 
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Table 39. Assess EA sal 


$2 3 
- 44 


of „an “you g are helped" 


2nd Person 2nd Person 
9 [o] 











T pas 
ds p Singular 
“you should be helped” i 
Oo ge |oo o oa | 


NOTE that the verbs marked # are identical. 


+ 





Kaa il on (Imperative: IIIrd and Ist person) 

J ieee G doas (Active and Passive) 

Prefix J to the passive or active forms of these categories of 2 seg. 
Ais "he goes” > Ad "he should go”, 

aka “he helps” > “pee “he should help”. 


Similarly in the passive form e.g. , f i. “he is helped" & "E cd TEN 
should be helped". 


The last letter of singular forms become sakin. Nun l'rabi disappears. Nun 
Damir remains as it is. If the 2 pesa contains a weak letter (vowels like (2, 
4g) at its end, it also goes, e.g.: 


F aa The Imperfect ale "al III person Imperative 


For 


32 => £24 


76 


Basic Qur'anic Arabic Grammar 


3922532 3 


Table 40. Gia ies = Ai s CAR pr 
Imperative: III and I person: Active 


DEO et 


Ax 
pp rae 


“we "A go" 









542222 5 


Table 41. J 43 — aiSia g Ls ual 
Imperative: IIIrd and Ist person: Passive 















n~ Singular 
“he should be helped” 


2x poner - ANUS es | EPR a Plural 
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The ial tea Mood of the Imperative, pele & ò $9 & E. 


x O° 


help (you G sing.) 


with 5 m di IM 





Cae “you must help” Saal 

E HP TUS m he should help" 
is ST with 7; 
EEA “he must help” 2 ud iud F 

dcc Ga “you should be helped” 
with 5; E Í 
aai] “you (d sing.) = Oe 

must be helped” 

J re CAR gry aaia] “he should be helped” 
with 5; with © 
eee > “he must <| APEA 

be helped” 
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o ie 
95 og pn ee 
"to à oS - 

“I should help" “I should be helped" 
Qc 8 ag 0-244 Hn Goce og 9 € eg 
Doe oat oad oy 

“T must help” "| must be helped" 

Bo P oye 2 pr 
LI ii d vi J 
“We should help” “We should be helped” 
“We must help” “We must be helped” 


Fi'l Nahi | , 43 Ja The Verb of Prohibition 

It is indicative of prohibition or ordering not to do something, e.g. 
ea pea “do not strike”. 

Method of converting ag Úa into Pi 

1. Prefix Y to ag slide 
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2. Damma at the end of five categories of 2 Hea sis replaced by a Sukin 
3. Nun l'rabi disappears. 

4. Nun Damir stays 

5. A weak letter at the end should also go 

6. Bayes E vbdeis converted into Chace pe and docs Pakai 
converted into J len Pt 

7. As with si then =, and^, can be added at the end for emphasis. 


Table 42. 35,2 |, 3 Jaa 


1st Person | 2nd Person | 2nd Person | 3rd Person | 3rd Person 
9g Q [e] 9 [e] 
Lai ux dee. 
“I should “do not “hé should | Singular 
not strike’ strike not strike" 


o peas y È P 2 
* rd * s” D 
“we should >, : Plural 
not strike” 


# These are identical « These are identical 
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0 - » or 5 o 


Table 43. sere o Jai 


1st Person e 2nd Person 3rd Person 3rd Person 
Key 9 G 9 Cc 


o 


MES da QE E saa -y 8 20 s 
ww peel Y oe | Re * c2 A Seve xs 
^I should not | «e “you should | “she should | “he should Singular 
be struck" not be struck" | not be struck" | not be struck" 
M zs y - oro fF - evisos A 
“we should 5 : " Plural 
not be struck" 





# These are identical «These are identical 


Energetic Mood 

“or $ is added at the end of £o als and Y is placed in front to convert it 
into Nahi with emphasis, e.g. 

Active: alee Y "He must not wrong (someone) or be unjust” Salk, Y 


z ^ 


Passive: call. Y “He must not be wronged or treated unjustly” Al y 


The Form 
1. The simple Verbal Form ER Jaa 
2. The Derived Verbal Form 4.4 4i IA JA 
1. a. Transitive wai: which has a diie dijak It usually has a fathah on 


the middle radical e.g. a “he beat", a, "he gave"; exceptions are 
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when the middle radical has a kasrah e.g. ale “he knew or learnt", e 


“he had mercy upon", "he heard". It has active and passive voices, 
E 


^ 3 


e.g. ~S "it was written”. 
1. b. Intransitive e 5Y : which does not have a direct object. It usually has a 
dammah or kasrah on the middle radical, e.g. ,.& “he was large", |< “he 


became old", "Ic "he was ugly". It does not, generally, have passive 


voices. 


2. Derived Verbal forms II to X 

Original Form or Verbal Form I Jaa dai aa 
The derived verbal forms are mainly from Gero verbs, taking the 
letters à, e and J to represent the first and original form we have the 


following patterns: 


Verbal Form II Jas 

It is derived from Form I by doubling the 4511 aor middle letter of the 
word. It is conjugated exactly the same as a simple four-letter verb. 

The second form JA often indicates the act being intensive or extensive, 
e.g. if we compare it with the simple form Gj “he beat" but SUA "he 
beat violently”; 3 ,3 "he separated" but {3,4 "he dispersed"; Wath “he 
went round" but ci “he went round much or often"; m ^he cut" but 
n “he cut in pieces". 


Another meaning of the II form is doing something to another, e.g. ele "he 
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knew or learnt" but ele “he taught" i.e. “he caused another to know or 
learn"; and similarly with 1 5 "he studied” and | a “he taught". 

Some further examples are as follows: 

Perfect Active ale “he taught” Perfect Passive ale “he was taught” 
Imperfect Active ale “he teaches” Imperfect Passive alas “he is taught” 
—3X€ “he lied", o 


$< "he called (it) a lie, denied"; gue "he affirmed or 


called (someone) truthful”; a 53 "he straightened”; ods “he put in charge 


of” but also “he turned back”. 


Verbal Form HI Je ú 

Je La is derived from Form I by lengthening XSI se the first letter of 
the root by adding an alif after it. Verbs of this form are conjugated 
similarly to those of II. 

Je La indicates that one person makes use of that quality towards another 
and affects him thereby, e.g. J53 “he killed" but US “he fought"; hua 
"he was good" but RERE “he treated kindly”; lS “he wrote to, 
corresponded with"; agli “he stood up to, opposed"; yal “he travelled"; 
ot “he met”. 

Perfect Active JS “he fought" Perfect Passive 5.53 “he was fought” 
Imperfect Active les “he fights” Imperfect Peive LÓ "he is 
fought". 
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-0z 


Verbal Form IV Jai 

It is derived from Form I by making its à'AI&lI La first root letter Sakin and 
prefixing í. B 

Jaai the fourth form is declarative or estimative and comprises a number 


of denominatives, e.g. jul. “he sat" but ‘ula “he bade one sit down"; 


e t 


JSi "he ate" but US) "he gave someone to eat"; 1,3 “he read" 1,31 “he 
taught to read"; ud > NL “he threw, delivered"; JS > Jed “it 


became difficult”. 


Verbal Form V (eas 

It is made by prefixing œ to form II 

Jai expresses the passive state of the second form, e.g. 3oà3 "he was 
dispersed"; ANC "he was cut in pieces"; GÓ "he feared (it)" II yes 
"he terrified (another)" 3,445 "he became afraid"; ale “he taught” > 
als “he learned, taught himself’; a “he honoured" 2 id hd ^he had 
the honour"; Tr “he appointed" > We “he took charge of"; a3. & 3395 


“he hesitated”. 


Verbal Form VI Usa 

It is made by prefixing = to Form III 

Je 5 indicates reflexiveness and reciprocity, e.g. JAGS “to neglect (one 
another)"; | 4&5 “he pretended to be blind", p “he pretended to be 
deceived”; J36 “he fought" = JGS “to fight each other”; ast > ahs 


“he pretended to be asleep"; 3.3! ; “he agreed (with someone)” > EE 
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“to agree among themselves”; ,3Y > |, 335 “to meet each other". 
J, Gs ^He made Himself Blessed above all"; eal G5 “He made Himself 
exalted above all”, are examples used with Allah’s names and indicate a 


reflexive significance. 


Verbal Form VII Jai 

Jas is like the first form with an ;,! added. It never assumes the 
reciprocal signification. Examples of it are: ai “it split itself", AES “it 
was cut off, it ended”. 

ORCS "he broke (it)" > essi "it broke"; ius > art “he became 
overturned”; 


3G "he led" > 3651 “he was led"; 5 > | , 3531 "he bowed”. 


Verbal Form VIII Jacl 

It is made by inserting a c between 4AI&I LG or the Ist root letter and the 
UALS +, ve or the second root letter of Form I, making its ULSI Ġor the 
Ist root letter Sakin and prefixing | to it. 


Jaca! is reflexive of the first form but has a reciprocal signification like the 


sixth, e.g. 3 33! “it went asunder, parted”; o ola! “he was agitated”, 


PERPE 


a ial "he came near"; 1.58! “he earned"; aaa “he collected 


“ 


(something)" > 4- 5a! “it collected or gathered together, e.g. a crowd"; 
g — g 8 8 
Ga gl “it separated"; paal > aA “he sought"; g pas > ual 


“he bought"; p => gr “he chose" (Note that here the & is 
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transformed into a b because of the proximity of the Ja); ààÍ > 345) “he 


took". 


Verbal Form IX: Jal 

Itis made by double the à4I&1I ay or the last root letter of Form I, 
making its ASII «or first rot letter Sakin and prefixing | to it. It is 
formed ioni dose adjectives which denote colour or shape: 

Jail chiefly expresses colours and shape defects, e.g. PALA "yellow" > 


-o0 


LO ul 7 : 
yàaal "it was or became yellow, pale”; a£. 


€ 
| 


“black” & 35 “it was or 
g nee gy EZ 4 479 gs M" fue Og 
became black"; aus! “white” > asl “it was or became white"; paai 


g 


"red" => o "he blushed"; cci "bent" = cosi "it became bent". 


Verbal Form X Jail 

It is made by making the lS] * the first root letter of form I sakin and 
prefixing c to it. 

gece often expresses taking, seeking, asking for or demanding, as well 
as estimating the other of having that sought from them, e.g. 2 “he 
helped", 4544! “he called for help"; aa "he was or became present", 
aee dai “he required one's presence"; pu "he gave one to drink", 
porcus “he asked for something to drink"; 3i “he permitted", 7,304! 
"he asked permission"; cjua. “it was good" ẹ Sas S ul "he approved"; 
‘fee “he did" > Jari! "he used"; 1 3 "he read" > [PEN “he asked to 


read". 
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Table 43. for the Madi of Derived Verbs of Form II 
with a weak final root letter z4l&]l e 


e.g. cela “he prayed" (from 1.2) 


uiuo as x a NE 


Pron a ae we [oe | 


NOTE that verbs marked x are identical. 





Table 44. for the Madi of Derived Verbs of Form V 
e.g. iae “he performed ablution" (from , 3225 1) 


1st Person | 2nd Person | 2nd Person | 3rd Person | 3rd Person 
Qc 9 3 9 d 


dE Nas $$ 7 4 aM Ec 65g ^ gers s 
TU 
Ge Aiea and nl nd 


Suse eee Plural 





NOTE that verbs marked x are identical. 
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There are three aspects of the Arabic Verb. 
1. The State or Tense Jall &3G 

II. The Mood Jal üü 

III. The Form Jail IRAN 


I. The State or Tense Jaa LG, 
a) The Perfect patel , b) The Imperfect F basal 
a) The Perfect is also used i) in wishes, prayers and curses: lll dan, “may 


Allah have mercy on him"; ii) after the name of Allah such perfects as 


ii) After al or Ú Ia “when, as often as”, the Perfect is usually said to take 
the Maine of the Imperfect; as 

Qur'an 8: 24, CQ Gl aSles 13! Joa sd s aU | psa Sul" Respond to 
Allah and the Messenset when hé calls you to that which can give you 
life"; 

Qur'an 10: 51, 4. V. p eis ù K ei “When it (the punishment) falls 
(upon you), will you believe it then?” 

Some examples of E with the Perfect are at Qur'an 2: 76, 170, 186; 7: 204; 
8:2;9:5;10:15; 17: 104; 19 : 58 and 73; 22: 72; 24: 51; 25: 67; 31: 7 and 21; 
81:1. ÚI) with the Perfect 9: 92 and 127. 

iii) When fi or Lil5] is immediately preceded by bos “until”, the Perfect 
takes the ceno of historical present, something as yet in progress, e.g. 
Qur'an 10 : 22, iji à SAS 13) LES SS ei ga eS A gilla 


^He itis who makes you travel by land and by sea, until when you are 
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on board the ships". 

Some more examples of D bos with the Perfect are at Qur'an 6: 25; 7: 37; 
10: 24; 21: 96; 23: 77 and 99; 24: 39; 27: 84; 31: 61. 

iv) After the conditional particle such as gl “if”, Ew “who, whoever", Ls 
“what”, GÍS “as often as”, CER E ger “when”, WE “where”, Gl 
“whenever”, Gl “wherever”, ol “in whatever way”, bi ^when or 
whenever", the Perfect takes a future sense, the condition being 
represented as already fulfilled e.g. 

Qur'an 2: 191, aa 5G K 3B 3 “but if they fight you slay them"; 
Qur’an 2: 98 4 l'as Ca Whoever is the enemy of Allah". 


Some more examples are at Qur'an 2: 196, 209 and 62; 16: 82. 


II The Mood Jaall à]. 

The Arabic Verb has five moods: 1) Indicative; 2) Subjunctive; 3) Jussive or 
Conditional; 4) Imperative (Amr or Order); 5) Energetic. Of these the first 
three are restricted to the Imperfect. The fourth is discussed under the 
heading "si Order; the fifth is discussed on pp. 72-73 under the heading 

t PISA with & and ©, at the end. 

1. Indicative of the Imperfect E p F Rn The third radical of singular 
forms has damma e.g. in (see pp. 62-69 ). Nun l'rabi — 7, and ;5- at the 
end of seven forms, i.e. the @ pl., the dual and the second Saison 9 sing., 
is always present (see Table 45). 


2. Subjunctive of the Imperfect zi rds E uds: The third radical has 
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Fathah, e.g. E qe the forms of the Indicative which end in ;; and g reject 
these syllables, in other words Nun l'rabi disappears. The second and 
third person plural feminine are exceptions, for in them ¢, is retained 
because it is necessary in order to mark the gender i.e. Noon Damir stays 
(see Table 45). 

The subjunctive mood occurs only in subordinate clauses. It indicates an 
act which is dependent upon that mentioned in the previous clause and 
future to it in point of time. The Subjunctive mood ECT t» Úa is 
governed by t the following Particles which are called FE rem 

24 51 "that", Y ior YÍ “that not", for example US. Ji EC SGY; 
Qur'an 2: 282 “Let not one who can write, refuse to write", YÍ ehh Ls 
NER Qur'an 7: 12, "What has prevented you from prostrating?" 

22 5 (for 5i Y ie. cjl as Y "it will not be that") "certainly not, not at 
all". The subjunctive always has a future sense after the adverb ; for 
example: 

Qur'an 2: 111,2 Li yi Is ya Gis Yl AJ Jan c1“ None shall enter 
the Garden PEE those who are Jews or Christians"; 

Qur'an 2: 80, CERRAR A ÉJI Gua ^, "the fire of (Hell) shall 
certainly not touch us except a number of days”. 

2.3 J “that, in order that” (called Y SS) oy i ws ; E “that, in order 
that"; 

XX. SUS and ER "that not, in order that not". Example of J Qur'an 
E : 143, ue ao Lt OlS G "And never would Allah make your 
faith of no effect"; also at Qur'an 6: 71; 9: 115; 15: 33; 16: 39; 28: 13; 33: 73. 
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Examples of EK and S are: 


—————— MÀ te ee 


Qur'an 3: 153, SS ú aie isos USI “That you should not grieve for 





that which oe you”; 

Qur'an 2: 150465 tae Sule 2 Gu TCU pe “That there be no ground of 
dispute n you among the people". 

2.4 Te ^until, until that, that, in order that", ( mor when it expresses a 
meaning without expectation i.e. “till”, itis not followed by the 
subjunctive). For example: 

Qur'an 2: 196, di. PTT Fre pees e Saa ge) PARS Y ;"and do not shave 
your heads until the offering reaches the late of sacrifice". Some 
examples are at Qur'an 2: 55 and 187; 12: 80; 49: 9. 

2.5 Sometimes .3 and 4 appear to act as “nasib”, for example: 

Qur'an 3: 142, cys Call ees, i Iss. God! Lil ei ^L Allah 
knows those of you who have fought (for Him) and knows the patient 
ones". However, this example and the others are not true nasib particles 
buut rather they are either the action of an earlier nasib particle in the 
sentence or of an implicit nasib or clause. Some examples of ; as apparent 
“nasib” are at: Qur'an 5: 113; 8: 7, 8 and 46. 

2.6 Similarly ‘si “or, unless that, until that", are apparent but false nasib 
particles, the true nasib being mentioned earlier in the ayat or being 
implicit but unstated. For example: 

Qur'an 6: 65, yaaa UR eve Sas Gk NR ji Or to cover you 


with confusion in party strife giving you a taste of mutual vengeance". 
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2.7 jl Or sl “in that case, well then"; for example 354.11 deas o3! Li 
"Submit (to the Will of Allah); in that case you shall enter the Paradise”. 
In the Qur'an ÁI is used but not with Imperfect, for example: 

Qur'an 36: ee Jonas sil sl Jd "| would certainly be in that case in 
clear error". Aig "i at Guran 5; 106. 

2.8 51 with the Subjunctive is sometimes equivalent in meaning to the 
verbal noun or DARE of that verb e.g. 

Qur'an 2: 184, esi pared | pe TC os “And that you fast (i.e. fasting) is 
better for you"; 

Qur'an 2: 233, felis pI ae Shall cd" For him who desires to complete 
the time of suckling" or "For him who desires the completion of the 
suckling". 

3) Jussive of the Imperfect e adis t sid : the third radical or cux e 
has Jazm or Sukun, e.g. NCC (see Table 2?) Nun I’rabi disappears and 
Nun Damir stays on as in the subjunctive. The jussive mood is closely 
connected with “eí Amr (Order) and implies a command. It is generally 
preceded by the particle J (the laam of Command Sl K ). If the 
Conjunction d "and" or e "so" is prefixed to |J , this letter becomes 
vowelless or majzoom, e.g. 

Qur'an 2: 282, V2 aS 5E T, "And so let a scribe write down 
between you"; 

Qur'an 3: 104, 4i S. oS, "And so let there arise out of you a 


community". 
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The jussive mood is governed by the following particles which are called 
LG Cyn: 

319 "not", 

Qur'an 2: 286, Gas igs y ES. ^O our Lord punish us not...". 


82 | “if”, and any other conditional particle; 


Pi 
BeBe o o 3 
PI 


Qur'an 3: 120, 44.4 eR ol, ^But if some misfortune overtakes you". 
33 ca "who", 

Qur'an 3: 101, «J L maian ca ," And whoever holds firmly to Allah". 
3.4 al “not”, É “not yet”; 

Qur’an 2: 6, aa di al ai “Or you do not warn them”. 

Qur’an 38: 8, > We | n aos Us] "They have not yet tasted My 
punishment". 

3.5 Again, » "and" and G “so” are apparently jazim particles but, in 
reality, are not so. The real jazim particle is one mentioned earlier in the 
ayat or an implicit one. For example: 

Qur'an 3: 31, Kv rus exi p " And He will forgive you your wrong 
actions"; however, E is not the agent of Jazm here but the conditional 
clause before it. 

Qur'an 3: 53, o2 2a Gi t^ GS “Then write us down among those 
who bear witness" but also here the G is not the agent of jazm but the 
verb is itself an imperative ECCO 

3.6 And apparently Ú “whatever”; Qur'an 2: 272, i ud os | pret La’ 
“And whatever of good you spend”, but this is fidt the action of the GG but 


rather because this clause is a conditional clause, which has a response 
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clause the verb of which is also majzoom. 

3.7 And apparently 5i “or”;Qur’an 4: 110, FREE alk, ‘gl ss (faa es d Tf 
anyone does evil or wrongs his own self". However, the word 3 is not 
the agent of jazm here, but rather the conditional clause which precedes it 
“If anyone does evil..." whose verb is also majzoom, the ‘si merely 
extending on the action of jazm. 

3.8 Udi “wherever”; Qur'an 4: 78, = pall AES Reece MEM 
“Wherever you are, death will overtake you". Again, the first clause 
“wherever you are" is one which has a response “death will overtake 


you" and in all such clauses the verbs are majzoom. 


After 3l and various other words that imply the conditional meaning, the 
Imperfect is also said to take a future sense and the Jussive has the same 


020^ 2 5303 Of OF 


meaning as the Perfect. «1I alas s ass sí aS Pran ree 218: 29, 


“If you conceal what is in your breasts or disclose it Allah will know 
it. 

3.9 aS “how many”, is “when, whenever?", eua "where". 

4. The Imperative 5S1 the Order, (see pp. 74-79). 

5. The Energetic is formed by adding t or % to the Jussive (See Pp. 72-73) 
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Table 45. The Imperfect Tense 3 2 WEGE 


Indicative Subjunctive Jussive 









3rd Person @ Sing. 


(Y) Dual 


Plural 







3rd Person 9 Sing. 







Dual 


la Plural 


2nd Person G' Sing. 








Dual 






Plural 






2nd Person 9 Sing. 








€ Dual 


ç 


Ist Person 9 d Sing. 






Plural 







Dual 






Plural 


1. Nun l'rabi ;; or ;; are seven in number; they are at the end of the 3rd 


person @ pl., all the duals of the Indicative, and the 2nd person 9 sing. 
2. Nun l'rabi are dropped (all seven of them) in the subjunctive and 


jussive moods. 
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3. Nun Damir ;; is in the 2nd and 3rd persons feminine plural; it remains 
in all moods; they are two in number and are necessary in order to mark 


the gender. 
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Table 46. 


J ak 


2 


^2 


Ed 


II. - X. Derived Verbal Forms aà 3, 


á 


S 
"t 
f 
N 
Xm 
= 
v 
> 
= 
& 
$= 
kA 
+ 
- 
u 
m 
Q 
= 
[on 
E 
on 
un 
- 


- 


z 


T TERES LL 


VERB 
NOUN 


PASS. 
l PERF. IMPERF. | PART. 


Verb ACT. 
PERF. | IMPERF | ORDER PART. 


[ 


| | xo | Passive Form 


jus 


P 


E 


| 


BE 
$ 
cere 
X 
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Exercise: With the help of Table 46 practise on the following verbs: 
EE “he opened”; ,Si“he mentioned, remembered"; cle "he was right- 
acting"; 345 “he told the truth"; alk “he wronged, was unjust"; ~ae “he 


was incapable”; Jai “he accepted"; a3 "he was able"; il “he turned, 


returned”; suc “he worshipped, served”. 


The Verbs of Surprise and Wonder cesa] | J Li 

1. Third person singular masculine, Perfect: Active of the IV derived 
verbal form preceded by G and followed by accusative of the object that 
causes surprise; e.g. Qur’an 2: 175, ÉJI „le aA yanal a3" Ah! what 
boldness (they show) for the Fire"; Qur'an 80: 17, ES Ú Seay Jai 
“Perish man, what made him reject (Allah)?” m 

2. Second person singular masculine, Amr (order) of the IV derived verbal 
form followed by the preposition . with the genitive of the object that 
causes surprise; eg. s Laii hose Zaid excellent" (in other words 


you cannot make him more excellent than he is). 


The Verbs of Praise and Blame e ls p xal | JU sí 
1. - "he (it) was good"; an “he was blessed, joyful”, is the original form; 


e.g. Qur'an 8: 40, cadi exis ied dl exi^The best Master (or how 
excellent the Master) and the best Helper (or how excellent the 
Helper"; Qur'an3: 173, LS exis 4l (1.5 "For us Allah is 


sufficient and He is the Best disposer of affairs". ex is sometimes 
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followed by G and so Ú e by contraction becomes Gai (which is also 
written aS) as at Qur'an 4: 58, a eS wee “How seleni is the 


teaching which He gives you”. 


2. yai “he (it) was bad”, originally | 4G « wis “he was wretched, miserable’ 
the feminine is L4 “.. Sometimes it is followed by L— and becomes 


Gui, . An example of the former is: 
Qur'an 3: 151, NISI ML = “And how miserable is the home of 


wrongdoers”; and Qur'an 3: 187, | ges ete, LC, o "And what a bad 


bargain they made". An example of the latter is: 


A f oor 


Qur'an 7: 150, (eu oc rr T" JU He said, ‘How badly you 


acted as my successors after me’. 


The Verbal Suffixes 
The following are the verbal suffixes — personal pronouns - which express 


: RE 
the accusative case „al ULI 


Singular Dual Plural 
III. c » "him" UA » “them” 
III. 9 la "her" Ua "them both" e "them" 
IL. cO ul “you” Gs aS “you” 
II. 9 al “you” GS “you both” ^S "you" 
Lo&gc = “me” G “us” 


The same forms serve, when appended to the noun, to express the 


genitive case (2 js Aur except that “my” is (¢— or — instead of > 
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a) The damma of s , La and as is changed after —, TP G- into Kasral; as 
aot ; att “he will come to him, to them”; Eu x "you have not 
been pleased with him". 

b) The ,; of the first pers. sing. is sometimes dropped as in g ihl for 

Ve 945! "have fearful awareness of Me". mM 

a) Those persons which end in alif al-wigayah reject it before the suffix; e.g. 
RERS “they helped”, us ees “they helped me". 

d) In the second per. & pl Perfect, there is a long damma before the suffix, 
as in aly “you saw”, " NENS “you saw me”. The same thing takes 
place when aS “you” is followed by another suffix; as in as ra xu Mo 
shows them to you". 

e) The second and third per. @ pl. occasionally reject the termination 7; 
before the suffixes " and Ú; as so pow for P pow “they will find 


ya^ 


: us f TE E Fs Ar pL 2 
me", though sometimes it is retained as in Ge for liat and for 


f) There may be two suffixes appended to the verb where the verb takes 
two objects, e.g. ithe! “he gave it to me", chu Úti “he gave you to me", 
ICA "| gave it to you", NNUS “He will suffice you (against) them", 
Ua gaS 514i “shall we compel you (to receive) it?” 

g) A very strong emphasis is expressed by prefixing the pronoun with GI 
and, in the first example below, at the same time appending the pronom- 
inal suffix to the verb; as in |; hla col “Me, therefore, fear Me" or "Me 


alone, therefore you should fear"; Qur'anl: 5, eae JÉ l5 da J ÓI 


“You alone we worship and You alone we ask for help”. 
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Particles, Conjunctions and 
Prepositions 


a) Particles: 3l comes in the beginning of a sentence. ^í usually comes in 
the middle of the sentence. ais “as if”, osi “but”, Jal "perhaps", 


Y H H cod “had it been", o "that, if", 3 . La “no, not", | 5i “when, 
how, where", otl “when”, | an interrogative particle, Js an interrogative 


particle, aa "yes", JS "never", L “O”, « « | “whether”. 


o 5 Li 
` nu 


gode, 5 r 9 
b) Prepositions: — c J d 3 ioa "since", 3 » 
» ^ $1, ^. - o 
“since”, Y "except", G, “maybe, perhaps", CL s "but, except", s 
: 9 - & š - j 
"from", | ,3 "in", ge "from", |,Lc "on", (i= “until”, „d! “to”. 


24 


c) Conjunctions: “and”, à "so, then”, aò "then later, moreover, again”, 


og 


€ ? € d A 
gl “or”, ei "or, whether”, Ju "certainly". 


The Particles is pl. E us 
There are four kinds of Particles. 
1. Prepositions; 2. Adverbs; 3. Conjunctions; 4. Interjections. 
1. The Prepositions aj | Là ree 
They govern the genitive, i.e. one of the signs of Jarr is suffixed to the 
noun or the pronoun to which they are prefixed or precede. 


: : . 0 o : : è NEA. 
i) “in, at, near, by, through", as in eh aS "in their denial"; «5 “with it"; 
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ad L “with the truth"; but also an oath, au L “By Allah!”. 
ii) “by”, in swearing an oath, as in RITE “By Allah!”. 
iii) J “to, for, on account of”, e.g. «i “to or for Allah"; ÉL “to or for the 
people”; K “to or for all or each”; aL “to the angels. 

iv) 5 "by" in swearing an oath, as | Ils ‘by the sun!”. 
v) cJ "as, like"; Qur'an 2: 74, S ed Ks as” And they are like rocks.” 
vi) d! “to”, as at Qur'an 2: 210, eT 1 "UIT dl "and to Allah 
sétüri all the affairs". 
vii) deis "till, up to, as far as": Qur'an 97: 5, cii alles a “Till the 
rising of the dawn”. 
viii) [le “above, upon, over, in addition to, before, towards, against, 
opposite, alongside, to, according to, of , for, on account of, in, from, by”, 
e.g. Qur'an 6: 136, SE Um " According to your power"; Qur'an 4: 47, 
la j Gai die “upon the hinder parts thereof" or “hindwards”; Qur'an 22: 
11, ds ult " After a way" or "upon the verge" as it were (of religion). 
ix) Se "from, away from out of, in spite of, concerning"; Qur'an 2: 48, Y 
A Se = cos" One soul shall not avail another". Qur'an 3: 97, 
OY Gil oc v «ui oB^Allahi is wealthily independent of the 
creatures". 
x) uà “in, into, among, about, in company with"; Qur'an 7: 38, " EST 
cdi 33 esl “Enter you, in company of the nations which have already 
passed away Qur'an 2: 174, Gul YI we) pis " o als. G "They 


swallow into themselves naught but the fire". 
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xi) t^ “with, among”, as in Qur'an 3: 53, Casale t^ GSEG "Then 
write us down among those who witness" (Csa ill is in the genitive 
case). 

xii) CP “of, from, on account of"; Qur'an 3: 62, aL! Yl ded Ú “There is 
no god except Allah". 

xiii) sie cya and sal ca are compound prepositions, e.g al! ase ces ia 
“this is from Allah"; yal or (gal “at, near, with". Qur'an 3: 8, c4 GJ Ag 
das) eis "But grant us from Yourself mercy” ( J "You" is in the 
genitive case as it is preceded by the preposition). Qur'an 3: 44, CR Les 


FIT "and you were not with them". 


p 25 


2. The Adverbs SCIAT | 23 3) 
There are three types of Adverbs: i) Particles of various origin; ii) 
Indeclinable nouns ipia ending in ^u'; iii) Nouns in the accusative. 
i) Particles of varon origin: 
a) Interrogative Í, el the alternative question is followed by ei or ji e.g. 
Qur'an 2: 6, aa jM al el 243 23i; "Whether you warn them or whether 
you do not an them". Ja e.g. Qur'an 13: 16, EVE I ud TH JA 
"Are the blind equal with those who see?" 
b) su Quir an 30: 3, oci t. " salia They will soon be victorious 
within a few years". dL 
c) J ie. 3S5 ey affirmative lam, "certainly, surely", e.g. Qur'an 2: 252, 
uod | eM «Él "Indeed you are one of the Messengers". 
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d) *,! “certainly, surely, truly". It is used very frequently in the Qur'an. 
After the hollow verb {JÚ “he said" el is translated "that", e.g. Qur'an 
2: 68, Joi rel JU "He said that He 
SI “that”, always in the middle of the sentence preceding a noun with 
mansoob, e.g. Qur'an 2: 106, ys s på US ult di alas ali”Did you 
not know that Allah has Sawer deci all things?’ kN is also attached to 
pronouns, e.g. Qur'an 2: 46, 7 vex]. «ll e£ s" And that they are to 
return to Him". ‘sh “that”, in themtädie of the sentence preceding a 
Mudari’, e.g. Qur'an 2: 26, PEN CPAS oi “To use the similitude”. “yi and 
3l in a nominal sentence give it the meanings of the Infinitive or the 
veiba noun or ' prenom 

e) US! “only”; compound of 4 | and Ú , placed for emphasis, e.g. Qur'an 2: 
1455 55. i uas ets GAI"We are only mocking (at them)", Qur'an 9: 60, 
; enr lI CAI" The obligatory alms are only for the poo 
f) lel "hence? Where? How? when?" Qur'an 3: 37, Ia «ll le ii del eyes J6 
“He said, ^O Maryam, whence comes this to you?” 
g) 5 Gi “when?” Qur'an 7: 187 and 79: 42, La cs 56 C ÉJI ue CEN enh 
"They ask you about the hour, when will be its appointed time?" 
h) od “where?” oi ¢ on “whence?” 55i " “whither?” GS i “wherever”, 
e.g. Qur'an 2: 148, lass Ó 52i “Wherever you are". 
i) Ó “nay, nay rather, not so, on the contrary, but"; e.g. Qur'an 87: 16, ME 
Call 3 ner D 30553" Nay (behold) you prefer the life of this world". 
p ql “yes”. Used i giving an affirmative answer to a negative question, 

| 
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e.g. Qur'an 7: 172, ub | n4 G Cen cdi "Am I not your Lord?' They 
said, ‘Yes (You are).'" 

k) Ke “there”, e.g. Qur'an 2: 115, úi ass eia “There is the Face (Presence) 
of Allah". 

1) 3$, with Perfect, “now, already, really"; also found in combination with 
other particles 235 4 asl , EE M a may sometimes be rendered 
“frequently”, e.g. Qur’an 2: 144, ees s us e 13”We have frequently 
observed the turning of your face". 

m) 13S "thus" and HS “so, in like manner". It is frequently used in the 
Qur'an. 

n) SS “not at all, by no means". 

o) Y "no", Y , "and not". 

p) osi ; os “but, yet", often with 5 prefixed. 

q) al “not” and G1” not yet". 

r) J “no, never". 

s) Y41, GAl"why not", ol 5 “not”, cl G "not indeed". The difference 
between J and ol is that the latter simply indicates a condition, whilst 
the former implies that what is supposed either does not take place or is 
not likely to do so. ol also means “if, verily”; G “not”. 

t) pr "when" (it is also used as a conjunction); eL 5a "then and there, in 


that place". 


105 





Basic Qur'anic Arabic Grammar 


ii) Indeclinable Nouns een in 'u' e 


30- 30-7 Hoa 


dai, drs os “afterwards” paai ka Cpe “beneath”; ee ree o 


o- 0 0-7 


"above", ds , as, cys "before"; S “where”, Gia oe “whence”, pè 
“nothing else, only this”; aus ; pads “enough, only”. These cases are 
indeclinable only when the adverb does not govern a complement. When 
it governs a complement then it is declined, e.g. Ste Gs T gas 


“flowing from beneath them rivers”. 


iii) Nouns in the Accusative 

faci "ever or never"; Gi “just now, a little while ago"; PRA “together”, 
m “many, much”, X14 “little, few"; a “by night", gs "by day”, 
Qur'an 70: 5, cures lua “a beautiful patience". 

To the same class belong the following adverbs: ua "at the time of, 
when"; i assa prefixed to the Imperfect to indicate future; arc "how"; 
ua with pronomial suffixes, as am “he alone”, aasa S “they alone”; y 
eos “verily, truly”; ^ “would that"; Jal “perhaps”. 


235 


3. Conjunctions , S ed | ea 5 


i) 5 "and, also, but, whilst, together", — which connects words and clauses; 
used for simultaneousness eai ak 5, €-8. Qur'an 2: 35, da 354 c SS ul 
SAI "You inhabit the Paradise together with your wife"; expressing the 
state J Ua I e.g. Qur'an 2: 58, [rro Ul Islas; "And enter the gate, 
prostrating yourselves". 


ii) which sometimes unites single words but more usually connects two 
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clauses. It may be rendered "and so, and thereupon, and consequently, 
for, so". 

iii) J 

(a) ol ay (order) when preceded by ‘yor .à , the Kasrah is replaced by 
Sukun, e.g. Qur'an 2: 186, ual s sis ul | sae aL "Therefore let them 
hearken to Me, and believe in Me". 

(b) jo su which governs the Subjunctive mood. Qur'an 3: 127, 
|g aS Cail! e Gy ebi.l’That He might destroy some of the kafirs”. 
iv) 3l “when, since", E “when”. 

v) al : ai "or". 

vi) Gj followed by VG, “as for, as regards", e.g. Qur'an 18: 79, addi Gi 
nS lowed ó 5IX3^As for the ship it belonged to poor men" 


vii) ol and ay (conditional particles) “if”; ol. 5 "although"; compounded 
by J,ie. od “verily if, if indeed”. 


viii) Yl compound of 7 ! and Y , "if not, unless, saving, except, but" with a 
preceding negative, ' ‘only”; Aol Ei and j| » 1 è means, "but". The most 


important of the exceptive particles. 


$ 


ix) ol 


Mudari' (see i-d). 


"that", it is usually before a noun; 5l "that", it is usually before 


x) e "then, thereupon, next", it connects words and clauses, but implies 


succession after an interval. 


xi) d sss “till, until, until that, so that", identical with the Preposition. 


xii) La aie “when”. 
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xiii) M ; E , JS govern the subjunctive. 
xiv) G1 "after, when". 

xv) 51 "if". 

xvi) Ls with the Perfect “as long as". 


xvii) „> “when, whenever”. 


25 


-¢ E 
4. Interjections «lal «3 gya 
i) G “O!” before nouns without the article age Ó, aoi G. 
ii) Gat “O!” before nouns with the article all (ais “O people”; Gail 


2: o 30 2 oj 


is its feminine, as in Qur'an 89: 27, rie OU ed | Gia “O, the self 
made tranquil”. 

iii) La “Lo! See! There!” eVgla ex Ú "There! You are all these who...!" 
iv) = “come!” 35tual! cle ^ "come to prayer". 

v) CN "come ficial” as at Qur’an 12: 23. 

vi) oa “far from it!” as at Qur’an 23: 36. 

vii) ala “Come here! Bring here!” as at Qur’an 6: 151, and 33: 18. 


viii) dia “Woe!” (expression of grief and sorrow) as at Qur'an 104: 1 


ix) agli “O Allah!" 


Some Particles 
The particle ET is often found with negative force as in Qur'an 6: 57 5! 
al EL CON l"^Surely judgement is only for Allah"; Qur'an 67: 20 5! 


A3 g2 e -9 $ . . 1 
J33 et Y| o ATI" The unbelievers are only in delusion”, Qur'an 11: 
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51 p Gill uis Yl G EM a “My reward rests only with theOne Who 
éreated wie” Qur'an 4: 62 TAA EI 155.1 ol ^We only meant to promote 
the good". o 

This of is called negative 5l or FIENT E which is different from the 
Conditional ee I Sle Bg cr 


The simplest interrogative particle is Í which may be prefixed to the word 
M and to the conjunctions 5. 3. e ‘ ll asin the following examples: 
i) Qur'an12: 90 EENE cy «Él “Are you indeed Yousuf?” 
ii) Qur'an 2: 77 d ras Los zi. 4i et gla Y ji “Do they not 
know that Allah knows well what they conceal?" 
iii) Qur'an 37: 59 NET 3s Ei ruis sya La à “Is it (the case) 
that we shall not die except our first death?" 
iv) Qur'an 10: 51 e eia, ass LI! ei “Would you then believe 
in it when it actually comes to pass?" 
v) Qur'an 37:16 55 kx aad Gel Ge, GIS Gs, GE. Il What! 
when we die, and become ‘bones, shall we then be raised up 


again?” 


The interrogative particle Ja introduces questions of a more lively sort as 
in Qur'an 85: 17 Sota canes isi Ja “Has the narration of the forces 
reached you?"; Qur'an 20: 9 Gage Sake cL5Í Ua "Has the narration of 
Musa reached you?". The particle Ja cannot be prefixed to a negative 


á h OM a4 i 
clause, nor to a conditional clause, nor to 4! « 5. sand eS. It is mostly 
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repeated as in Qur'an 13:16 (4 piui Ja el SEEN EMI: PME URONI TS 
f i l's SG I^Are the blind and the sighted equal? Or are the 
darknesses and the light equal?" 


Interrogative Ú may be shortened after a preposition and is united in 
writing with those prepositions e.g. Le + ye = ae "about what"; Ó + os = 
- “from what, of what, whatever"; G + " = ae “in which”; G + == 
Gs. “with what, in what, because". 

Yi. Yd. G lare the particles of requiring with urgency or with 
gentleness and are used before the imperfect to incite one to perform an 
act, and before the perfect to rebuke the neglect of it , e.g. Qur'an 13:7 
ne exa sls s Jj 33] 145548 oil Jai. The disbelievers say: ‘Why 
has a sign not been sent down upon him from his Lord'"; Qur'an 2: 118 
al Gast ‘gl PT ERCE Y 51"If only Allah would speak to us, or a sign 


come to us". 


YÍ is used in the sense “do not" or “will not" as in Qur'an 24: 22 ene yí 
aS aul pera ‘)i“Do you not love that Allah should forgive you?"; 
Qur’an 9: 13 FEET, 15353 Ca ad lates Yi^Will you not fight a people 


who broke their oaths?” Yi is sometimes used in the same sense as Yl. 


ÚÓ and °,. are also used with the sense of “somebody, something” e.g. 
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us Ó “something which I have”; JÚ Ue "somebody there"; JG 2d “one 
whe says”. Ls is also used to introduce a clause equivalent to the i an OT 
infinitive, e.g. Qur'an, 12: 80 EN à " Hedge Gs “And how (before 
that) you had failed with regard to Yusuf?” i.e. "...your failing with 
regard to Yusuf". If added to certain adverbial nouns, it gives them a 


conditional and general signification, e.g. Laai “wherever”, Li. 


“wherever, whenever", Lage “whatever”. 


Interrogative pronouns t “who?” and Ú “what?” may stand in any one 
of the three cases, i.e. Nominative, Accusative and Genitive as in Qur'an 
20: 17 clive Jis Ó “What is that in your right hand?" Qur'an 23: 88 
DP Jes NE pe »»"In Whose hand is the Dominion of all things." 


4 
ES 


os! “which” is a pronoun, e.g. Qur'an 31: 34 siat aul so odds gus ss 


“And no self knows in which land it shall die". Note that here, P is 


a 


St paca because of the particle — and that it acts as cà Aland o Yas 
ENT GRAM, 


fd 


‘i “which?” is also an interrogative pronoun, e.g. Qur’an 6: 81 isa 
Ea ssl Oaks pal I^So which of the two parties has more right to 


security?" 


t 


3 : , Pe 
Sometimes , ZI serves to express astonishment, e.g. Qur'an 7: 185 "x 


^ , OS ER 


Osca sans Sse “In what discourse after this will they then believe?” 
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The particle 5 which is frequently used an oath, is construed with the 

genitive of the object sworn by; as «ill, . Gall as by Allah!" and "by 
the Lord of the Ka’bah!”. Particles d and S are construed like e.g. . al L 
ÁIG “by Allah!” n 
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The Sentence 


A. According to construction a sentence is of two kinds: 

1. Nominal sentence iret T I 

2. Verbal sentence aal | alas 

Every nominal sentence consists of two parts, a subject and a predicate. 
The subject is either a noun or a pronoun. The predicate is a noun or a 
verb. 

The subject of a nominal sentence is called [Eee | and its predicate is 
called “341. 

The difference between the verbal and the nominal sentence is that the 
verbal sentence relates an act or event whereas the nominal sentence 


gives a description of a person or a thing. 


B. According to meanings a sentence is of two kinds: 
-0 23 


NE 
1. Informative <4 yaa 


$205 


EA. Ur S d xar. ddr o cR ak 
2. Declarative ilas ilaa Or das lyti] ilaa 
The Informative sentence has some kind of news whereas in a Declarative 
sentence some kind of desire is present or a question is asked. 

. 2a e N? 
The Nominal Sentence 4 yl &Lasll 


i E . ; 
The subject |si.2// of a nominal sentence is always a noun or a pronoun 


. . ^& 
therefore a nominal sentence begins with a noun or a pronoun, e.g. LI! 
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aal 5 “Allah is One", 41 is jas the subject and a4l Sis PARE | the 
predicate. In a nominal sentence, the subject is usually a definite noun 

44 jx a and the predicate is usually an indefinite noun $ S5, but if the 
subject is a pronoun e.g. iui Gi "I am Yousuf”, estet eLl5 “that is the 
Book” then the predicate may be a definite noun like | à. S — which 
although not beginning with | JI is still definite, and this is shown by its 
lack of tanween — or Us | “the book”. If the predicate is indefinite the 
meaning is different, e.g. Us ell "that is a book". 

However, the ues Tessa | of a nominal sentence does not always have 
to be definite $3 ja as in the following example: 

Predicate Subject 


indefinite noun and adjective 


o $ o7 $0» oF sorz 
e 


dox o ya os saad g 
“And surely a believing slave is better than a man who associates 
(partners with Allah)” Qur’an 2: 21. 

In a nominal sentence if the subject jeu lis a noun alone then both the 
subject and the predicate prea are in the Nominative case 2 paja e.g. "T 
eal Cl “Allah is Infinite, All-Knowing"; either there is a Damma ~ or 
two dammahs (i.e. with tanween) or = or das e.g. EN P diss Nc 
“brother”, or ;; AME f 

When both the subject KELA and the predicate pa lare defined, the 


pronoun of the third person is frequently inserted between them e.g. 


Qur'an 31: 26 sees] ssl) eo «il ©! “Allah, He is the Wealthy the 
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Praiseworthy"; Qur'an 3: 10. ÉJI j iy aa sd jl “those they are the fuel 
of the Fire”. 

The third person pronoun is also inserted when the predicate is 
comparative e.g. Qur’an 28: 34 tad = mandi a Gals uo" My 
brother Haroon, he is far better in speech than I am". 

This added pronoun is called the pronoun of separation haill * rau and 
it is sometimes not required after l or Ki e.g. Qur'an 5: 73 "T jl al ú 
ads CN Ó They said: "Indeed Allah is the third of three’.” 

If a nominal sentence begins with a or 5i then the subject PEA lis in the 
accusative ANA e.g. Qur'an 103: 2 ya il GS 5l “Indeed man is 
in loss". The predicate usually remains in the Nominative. However, in 


the example of this ayah the entire phrase “...in loss" is the predicate. 


Word Order 
There are two main types of word order in Arabic 
1. The Verbal Sentence Clad | a slt The verb comes first 
Verb + Subject + Object, e.g. 
Aen, | esl ales 
a) “the names « Adam e and He taught", 


second object first object verb & subject, 
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zl »sla JA, 
b)"Goliath <= Dawud <| and killed” 
object subject verb 


2. The Nominal Sentence is one which begins with a noun and often it is 


without a verb. The subject precedes the verb if there is one, e.g. 


dd Ustad 302444 adl STEIN 
“the people who bought error with guidance" < “Those are" 
predicate subject 


. | * u Hl de s » MZ “th 
In Arabic grammar el! si “Those” is the | sis or subject and 31 “the 


ones who” and what comes after it is considered the pee the predicate. 


The Parts of a Sentence 

1. The Nominal Sentence 35529] aac] lis one which starts with a 
noun. In it the subject is called RENAT “that with which a beginning is 
made” and its predicate is AI called “the news" or “the 
announcement”. 

2. The Verbal sentence Éil Uai lis one which starts with the verb. 
In it the subject is called Js li “the doer, agent", the verb Jail | "the 
doing, action" and the object Jgaaal! “the done" (sometimes c ssa 
sce: J gaia] Che); 

If the Verb is placed first in the sentence it is always in the singular even 
though the subject may be plural or dual as in Qur'an 7: 88, SG JG 
aj os | Teco o2 “Said the great ones or leaders among his 
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people who were arrogant". If the subject is a 9 pl. the preceding verb 
may either be & or 9 singular as in Qur'an 12: 30, aal Gà Su JG, 
“(Some) women in the city said”. If the subject a Polen pk iiie: 
preceding verb is third person 9 sing. as Qur'an 2: 74, eS sls Ne e 
"Then your hearts became hard"; Qur'an 2: 113, CNN doge | cds, 
D» ule (gy bel "The Jews say, the Chitistians stand upon nothing 


(have no foundation for their belief)”. 


Inna Sl 

cil as sud has no meaning, it being merely a device to introduce a 
janna sentence, e.g. Oia hall prO "ET Qur'an 37: 111 “he is one of 
Our (Allah's) slaves who believe”, Ái a DE ol J3 Qur'an 3: 
73"Say, 'Indeed the bounty is in the hand of Allah'." iouis 546 a "8l 
Qur'an, 2: 182 "Indeed Allah is all Forgiving and Merciful". 
Note that the subject is mansub, i.e. in the above examples it concludes 
with a fathah, because of the ol i 


More emphasis is meant when |J is prefixed to the predicate e.g. 


Ee ud ELT oIQur'an, 103: 2 "Indeed man is in loss". 


Amma Ci 
If the subject of a nominal sentence is introduced by Gi the predicate must 


be prefixed by . 3, e.g. 


E ag ge 25 


da gla anid dis jl go cre is Iis Qur'an, 101: 8-9 "And as for he whose 


scales are light then he shall be enfolded by an abyss." 
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TOP «dc prre oe Gi Qur’an, 80:5-6 “As for him who does not 


feel the need (of Divine Guidance) then you give him attention.” 


Kinds of Sentences 


1. Nominal sentence onl 4 


It begins with a noun A AT “Allah is Generous”. 


2. Verbal Sentence via dea: 
It begins with a verb dn eo " Allah showed generosity (to someone)". 


sro F 


3. Adverbial sentence ak ilaa: 
Its first part is place and the second part is what is placed in or with it. Its 
predicate LAJ, which very often comes first in the sentence (see some of 
the following examples), may be a preposition with a noun in the genitive 
case indicating a place. 
a) In this case the predicate ue is placed first, e.g. dá ÉJI pt 
“a man is in the house" literally “in the house is a man". = 
b) The subject PE lis preceded by an interrogative or negative 
particle, e.g. ESL " je yh? is there a man in the house?" 
c) The subject Tissu is preceded by an affirmative J as in da E 
eu ‘certainly a man is standing". 
d) When the subject is a noun of the general significance JS e.g. us 
n 5ú "all is perishing”. 
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Some more examples of the 43, ta when the predicate is put first: 


d») e SAEC Sla JO gie 
Subject Predicate Subject Predicate — SubjectPredicate 
"a man is with you" "a woman is in “I havewealth" 


the house" 


If there is an RUNS in the sentence either order is admissible e.g. 


Predicate Subject Subject Predicate 


^an honourable man is with me" or "with me is an honourable man". 
4. Conditional sentence FETA RA 

It is formed of two sentences; the first sentence is called the condition 
"b All and the second sentence is called the response a vom lor the 
reward or recompense É l33]I; both these sentences are often verbal 
sentences but sometimes one is verbal and the other is nominal. 

The conditional particles ól "f", K “when”, Ú I5] “when”, usually 
introduce the first clause and 8 “so” and “ae and Isl Pen “until” 


separates the two clauses. 


og - 0305 0 


È y gus LiG Gaie ule GS CL, ua AAS I 

“If you are in doubt as to what We have revealed to Out slave then 
produce a surah like it” Qur'an 2: 23 

A een otal! S 5! 

“f yau give alms openly, it is well" Qur'an 2: 271 
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When the second clause is a verbal sentence expressing a desire, wish, 
command or prohibition ;j! begins the first clause and à separates the 


two clauses e.g. 


Be due 


MTM al ee aus o 

“If you love Allah then fallow me" Qur'an 9: 80 

Bis Gea ieee 

“If you ask forgiveness for them... Allah will never forgive them" 
Qur'an 9: 80 

casa JA D 53 Lasai, SES 

“Tf his shirt is torn fais the kint she has spoken truly" Qur'an 12:26 

5. Hypothetical sentence HET lass 

The particle 51 forms the hypothetical clause. The particle ol differs from 
lin this, that ¢,! simply indicates a condition whilst ‘51 mipis that what 
is supposed ather does not take place or is not likely to do so; 

Qur'an 35:14 exi PEREA Ú PERN FUP KAP anna y ad seus el 

“If you call them, they will not licut your call, and even if they heard it, 
they would not answer you". 

lis sometimes used optatively, e.g. 

Qur'an 6: 30 ages) ult PEF 3l ($03 41 5" And if you could see them 
when they T set before their Lord" 

Qur'an 2: 96 Ws ali Eon ‘J aas oss Fach one of them would rather 
be kept alive a thousand years”. 


Before a nominal clause 5,1 51 is generally used. e.g. 
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vor g go 


Qur'an 3: 30 ere Fas ES iw ol sd 555^]t (the self) will wish that 
there might be a great distance between it (the self) and it (the evil it 


has done)". 


25 0 7 $-05 
6. Restrictive sentence 4&5 paa ilaa: 


v “only” is the most important particle of restriction, e.g. 


e e: AU ur 


Our’ an 2: 14 DSe Maca D GSI"We are only mocking”, 


Qur’an 9: 60 | «l yaa A all el “The obligatory alms are only for the 


poor ..." 


E 36 é A & M » 219 s 
7. Exceptive sentence LóLiinul ilaa : 


p 


The most d of the exceptive particle is Y except" which is a 


compound of ;; | ^if" and Y "not". The exception can be of three kinds: 


a) When the thing excepted is placed after the general term and the 
proposition containing that term is affirmative the exception is put 
in the accusative e.g. apie Sua YI 4a |a yds “and they drank of 
it save [except] a few of them”. —— 

b) When the thing excepted is placed after the general term and the 
proposition containing that term is negative or pad pad 
implying a negation e.g. Qur'an 3: 135 «lil UE) isch v un 
“And who shall forgive the wrong actions e except Allah?" 

c) yl is sometimes used as oú” a subordinate” when we should 


rather have expected 4 “other than" e.g. Qur'an 21: 22 AICS ad 
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Gaal alt) 3! ET Logs “If there had been in them [the heavens 
and the earth] gods besides Allah they would have certainly gone 
to ruin”. 


The exception is put in nominative in (b) and (c). 


8. Conjunctive sentence quale tas 

‘and Gare the abl Li dos They are the inseparable conjunctions, ‘s 
which connects words and clauses and & which sometimes unites single 
words, e.g. Qur'an 5: 24 uon cM EXE "Go therefore you and your 


Lord". The J of command il ey when preceded by ‘or «à its Kasrah is 


oF of 


usually dropped, e.g. Qur'an 2: 186 seals ul. rae li“So let 
them response to My call and believe in Me". 


9. Adversative sentence ast ul ds 

The principle adversative pasticles are ost osl and (f. 

cU and s <ly are often preceded by , e.g. Qur'an 2: 57 e 3 ENTIS Les 
retire ud I“ And they did not wrong Us but they wronged 
themselves” Qur’an 75: 31-32 “elas ends sli als Y, dads 3 ^For he 
neither affirmed [the truth] nor prayed Dif deemed [the truth] a lie and 
turned away”. 

When introducing a nominal clause, 5,&!i requires the subject to be put in 
the accusative, e.g. Qur'an 2: 102 P cable os 3 TESTOR S38 Qa 


"And Suleiman was not unbelieving but the devils were unbelieving"; 
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whereas :&4 leaves it in the nominative, e.g. Qur'an 19:38 4, Sade x] 
Coase Joe p ERN |^But the wrongdoers are today in manifest error". 
oll and 5&lI are said to be used to rectify or amend the previous 


statement. 


Jo is opposed to either a preceding affirmative or negative proposition, a 
command or a prohibition, e.g. Qur'an 2: 88 «lil epa Ja cala (isis NIE 
aa AS “They say, ‘Our hearts are impermeably wrapped’; not so! Allah 


has cursed them for their unbelief". 


According to the meanings sentences are of two kinds: 
1) Informative Ú yale NR 
which has some kind of news as Qur'an 2: 2 «à S, Y GSI cls "That 


^ 


is the Book in which there is no doubt". 


2) Declarative (SUA Alas: 
in which some kind of desire is present or a question is asked. The 
Declarative Sentence has ten kinds: 
1. Order eal as in Qur'an 17: 78 $3 AII Ji "Establish the Salah". 
2: Prohibitive | 45 as in Qur’an 49: 2 ASS! gal Pores, “Do not raise 
your voices”. 
3. Interrogative (4 sly 3l as in Qur'an 2: 140 au i alei aisle 
“Do you know more or Allah?” 
4. Hypothetical or Optative TE as in Qur'an 78: 40 AX paces Ó 
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GI ge “O would that I were mere dust”. 

5. Probability No as in Qur'an 33: 63 I$ ass "i" ME | AM 

"Perhaps the Hour is near". 

6. Contract TER as in Qur'an 9: 111 es = 2 esi] «ll RT 
"Indeed Allah has bought from the Believers". f 

7. Vocative ge as in Qur'an 19: 12 3 Ei SSI i Nuvi. ‘O 

Yahya take the Book with a firm resolve”. 

8. Supplication as in Qur’an 2: 286 Gist y GS. “Our Lord take 

us not to task". f 

9. Oath as as in Qur'an 21: 57 KE pera EIE ^By Allah I 

shall surely outwit your idols". 

10. Exclamatory Gass as in Qur'an 80: 17 aS) As K MEET gear 


“Perish man! How ungrateful he is”. 


Conditional Sentences 

They can be divided into two groups. 

1. In which the condition is fulfillable. 

2. In which the condition is not or no longer fulfillable. 

1. The conditional clause is introduced by Bi Or 3l "if" 

PSY. «il el igal Ó PRE ol Qur'an, 81: 40 “And if they turn away 
then you should know that Allah is your Lord.” 


oF fe 


aSloc aS; P A Jia eas 5 J Qur an, 10: 41 “And if pu belie you 


then say, ‘My action is for me and your action is for you'." 
peers Y sagdi ul RA cai ol Qur'an, 7: 198 "And if you call them to 
the guidance they do not hear". 
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After o! the conditional and finite clause are either in the Perfect tense or 
the Hain (Jussive) mood of the Imperfect tense, e.g. > SÍ “may I be" 

Ce ^may you be". 

After Ithe conditonal clause has the Perfect tense and the finite clause 
has either the Perfect tense or the majzum (Jussive) mood of the Imperfect. 
Gea KENT E Lows | nus alg Qur'an, 10: 12“And when harm touches man 
he calls Us.” (ea o Cy ulis ast 13! Qur'an, 17: 88 "And when We 


bestow a blessing on man he turns away." 


2. The conditional clause is introduced by ‘31, and the finite clause is 
introduced by J 

PER Aa EN XY au Us 5] Qur'an 2: 20 “And if Allah had willed He 
would'cestainiy have taken away their hearing." 

a eA] Gs S1 Qur'an 7: 176 "And if We had willed, We should 
have elevated bin with it." 

s eds UAI a oo aY OL, «Us d Qur'an 10:99 "And if your 
Lord had willed: zertaiuly whoevever is on earth would have believed, 
all of them together." 

Bass ÉI XI] CUI LCS S1 S Qur'an 5: 48; 16: 93; 42: 8 "And if Allah had 


willed, certainly He would have made you one Ummah." 


In the following case %1 is used as ‘that’ or oí 
Diu cli pre » ada 2,5. Qur'an 2: 96 “Each one of them wishes that 


he lived for a thousand years." 
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The same construction as that after [3l is often found after the following 


pronouns: 
© Ae +r TA ah "n 
Ls what lage “whatever 
o- o - gs ; 
ose “who” QS "whoever 
e s4 ti Hn g 5 L^ t Mh 11 
Di where Li "wherever 
A AOE “ Hn" ve “ "Hn 
Gus "where Lina “wherever 
ia u s E nu s 
Lals when or whenever Laàs “however 


OS & Its Sisters Ue. A t iali Gaede otal Ub. cu 

These verbs act according to the grammar of the nominal sentence; they 
put the subject which is called KAŻE in the nominative dye and what 
would be called the object of the verb of a verbal sentence is called the 
predicate eee land isin the accusative mae, The subject in this case 
is called the noun of Kana |S - and the predicate is called the predicate 
of Kana © É (23 . The verb 46 (and all of its ‘sisters’ except for paal) can 
be in the imperfect form as in Qur'an 2: 143. agat Se deus. i dS d 
"Ihe Messenger may be a witness in regard to you". asa is used to 
indicate the Perfect tense of its news. But when 4,6 supplies the place of a 
logical copula, it requires the predicate to which the being or the existence 
of the subject refers to be put in accusative e.g. lapin PA “so that you 


may be witnesses”. 
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J Ujlis the noun which when used adverbially expresses the state of the 
subject of the verb Ue lal! or the object of the verb Jaxáal! and is always in 
the accusative o e.g. Qur'an 4: 103 [Ty Gls a 159536 
“Remember Allah standing and sitting". 

The Verbal Sentence all FIERE | 

The first part of a verbal enenge is always a verb 2a which is followed 
by the agent or Jel or the subject of the verb e.g. cal -Ó "The truth 
came", here . " cam" is the verb Jasand taa l'the truth" is the subject 
of the verb Jeúj l; in Qur'an 23: 1 EE "EY 43"The believers have 
succeeded", cii aa "have süceeeded" is the verb and 4, all "the 


believers" is the subject of the verb Je lal! . 


The Compound Sentence 

A compound sentence is a nominal sentence which contains a verbal 
sentence. 

In a compound nominal sentence Tas all the subject is always 
contrasted with another 14511 subject not having the same predicate 


Sanit but a different one or even an opposite one, e.g. 


Sor ^4 07 FOG 


Qur'an 2:263 P "Linc jae pues iiias ee das 'a kind word 
and E is better than charity followed by harm”. Here J n 


4 ° wu 


ru argos “a kind word and forgiveness” is the las dI and its 
predicate REN lis so ga ius yd "pad "better than charity followed 
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by harm" this latter containing a further nominal sentence in which "E NW 


Z 


“charity” is the assi and dedi daas "there follows it harm" is its 
predicate al (the verbal sentence in this compound nominal sentence). 
In a compound verbal sentence the emphasis rests solely upon the verb 
e.g. Qur’an 1:5 (orton JG devis JG! “You alone we worship and You 
alone we ask for help”. 
The place of the subject both of a nominal and of a verbal sentence may 
sometimes be supplied by an entire sentence compounded of a verb and 
one of the particles 5l or bs called as FONT Là 5 yall because the clause 
which it introduces is equivalent to the "ja2aaÓ]! verbal noun, e.g. Qur'an 
2:184 ac per pees ji "that you should fast is good (or better) for 
you” in which | 4a $223 yi “that you should fast" is equivalent to the 
verbal noun e "fasting" and is the subject KEL | of the nominal 
sentence, i.e. “fasting is good (or better) for you”. Similarly, in the ayah 
Eo m aS ous Ls pere (4“so marry that which is pleasing to you of 
women" (Qur'an 4: 3) where the object of the verb is the phrase beginning 
with LÚ Ó “that which is pleasing". 
The inversion of the subject Vagal and the predicate jaa | takes place in 
a nominal sentence aul PY under the following conditions: 

a) When the subject 5 | contains a pronoun which refers to a 

word in the predicate Alt e.g. 


t6) oie exa sed 
Subject Predicate 


“Theirs is the abode of peace with their Lord" Qur'an 6: 127 
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b) When the subject fa3 A411 is restricted by Ylor LS) e.g. 


IET ali. bs 

Subject Predicate 

“There is no god but Allah” Qur'an 3: 62 
MEERN Sutan GSi 

Subject Predicate 


“The zakat is only for the poor..." Qur'an 9: 60 
(Without the ei it could be Gail él Ail) 
c) When the predicate pea lis an interrogative e.g. 


eS. KJA EI 

Subject Predicate 

“Where are your partners?" 

d) When a nominal sentence is preceded by an interrogative or 


negative particle e.g. 


we 


aul as de] 


Subject Predicate 
“Is there a god with Allah?” Qur'an 27: 60 


o 3 0 053220 


Sale ila aSubs Gà 


Subject Predicate 

“What is your object then O you sent ones?" Qur'an 51:31 
"TET «o Gs 

Subject Predicate 


“There is no god but Allah" Qur'an 3: 62 
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